
Smlouva o dílo o dodání a montáži turniketů, 
branky a karuselů pro Zoo Praha 

uzavřená dle ustanovení§ 2586 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník 

Smluvní strany 

1. Zoologická zahrada hl. m. Prahy 
Se sídlem: U Trojského zámku 120/3, 171 oo Praha 7 
Právní forma: příspěvková organizace 
Zastoupená: Mgr. Miroslavem Bobkem, ředitel 
IČO: 00064459 
DIČ: CZ00064459 
~ankovní spojení: . PPF banka a. s. 
Císlo účtu: 2000980001/6000 
(dále jen „Objednatel" nebo „Zoo Praha") 

a 

2. MapleTech, s.r .o. 
Se sídlem: 
Jednající/zastoupen: 
IČO: 
DIČ: 
Bankovní spojení: 
Číslo účtu: 
Společnost je zapsána: 
(dále jen „Zhotovitel") 

Nuselská 49, 140 oo, Praha 4 
Karel Javůrek 
03646882 
CZ03646882 
Raiffeisen Bank, a.s. 
252711001/ 5500 

( dále společně označovány jako „smluvní strany") 

Uzavřely níže uvedeného dne, měsíce a roku tuto Smlouvu o dílo o dodání a montáži 
turniketů, branky a karuselů pro Zoo Praha (dále jen „Smlouva"). 

Preambule 

Smluvní strany deklarují, že uzavřením a nabytím účinnosti této Smlouvy nevznikají 
Objednateli žádné náklady. Objednateli vznikají náklady dle této Smlouvy až 
okamžikem zahájení plnění Díla, přičemž k zahájení plnění Díla dojde pouze při 
splnění podmínky uvedené v článku 2., odst. 2.6 níže. 

Smluvní strany se společně hlásí k principům odpovědného zadávání veřejných 
zakázek dle§ 6 odst. 4 zákona č. 134/2016 Sb. o zadávání veřejných zakázek, ve znění 
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pozdějších předpisů (,,ZZVZ"), kdy plněním předmětu veřejné zakázky a její úhradou 
obě strany získávají maximální hodnotu, a společně se podílejí na pozitivním rozvoji 
společnosti a ekonomiky, a minimalizaci negativních dopadů na životní prostředí. 

1. Úvodní ustanovení 

1.1 Výše uvedené smluvní strany uzavírají tuto Smlouvu na základě výsledků 
zadávacího řízení v režimu veřejné zakázky malého rozsahu zadávané dle ZZVZ, 
s názvem „Dodávka turniketů pro nový vstup u nového pavilonu goril" (dále jen 
,,Veřejná zakázka"). 

1.2 V rámci tohoto zadávacího řízení vystupoval Objednatel v pozici zadavatele 
a Zhotovitel v pozici účastníka, jehož nabídka byla na základě provedeného 
hodnocení vybrána jako nejvhodnější. 

2. Předmět Smlouvy 

2.1 Předmětem plnění této Smlouvy je dodání, montáž a uvedení do provozu 3 
nových vstupních turniketů, 1 branky a 1 karuselu pro nový vstup u nového 
pavilonu goril, které jsou podrobně specifikovány v Příloze č. 1, která tvoří 
nedílnou součást této Smlouvy (dále jen „Dílo"). 

2.2 Zhotovitel se zavazuje, že provede Dílo vlastním jménem, na vlastní 
zodpovědnost a předá Dílo Objednateli v rozsahu, kvalitě, podmínkách 
a termínech dohodnutých v této Smlouvě. Dílo bude funkční a odpovídající 
požadavkům Objednatele. 

2.3 Součástí Díla je i kompletní dokumentace k Dílu, včetně uživatelské a 
administrátorské příručky k turniketům, dokumentace s popisem zapojení a 
nastavení turniketů, dokumentace s postupy při výpadcích systému a hardware. 

2.4 Zhotovitel dodá i veškerý nutný pomocný materiál a zajistí potřebné služby 
v rozsahu předmětu Díla, které sice nejsou detailně specifikované v této 
Smlouvě, ale jsou nezbytné pro předání Díla v dobré kvalitě, nebo jsou 
předepsány příslušnými právními předpisy a technickými normami. Znění 
tohoto odstavce se nevztahuje na případné změny rozsahu Díla, které by 
představovaly změnu předmětu Díla nad rámec této Smlouvy. 

2.5 Zhotovitel neuskuteční žádnou změnu Díla, ceny, doby plnění ani žádných 
jiných podmínek této Smlouvy bez předchozího písemného souhlasu 
Objednatele. Zhotovitel může po uzavření této Smlouvy provádět na Díle jen 
takové změny, které by znamenaly zlepšení jeho technických parametrů. Každou 
změnu však musí bezodkladně písemně ohlásit Objednateli a nesmí na základě 
takovýchto změn změnit ani cenu dodávaného Díla, ani prodloužit dohodnutý 
termín plnění. 

2.6 Zhotovitel bere na vědomí a souhlasí s tím, že základní podmínkou Objednatele 
pro zadání realizace Díla je přidělení finančních prostředků k úhradě ceny Díla. 
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2.7 Ve smyslu ustanovení odst. 2.6 výše si Objednatel v případě nedostatečného 
přidělení investičních prostředků vyhrazuje právo dát Zhotoviteli písemný 
pokyn buď nezahájit plnění této Smlouvy, nebo dočasně pozastavit plnění této 
Smlouvy. O lhůtu, vzniklou z pozastavení plnění ze strany Objednatele se 
automaticky prodlužuje lhůta Zhotoviteli pro dokončení Díla. 

2.8 Objednatel si vyhrazuje právo zadat Zhotoviteli k dodání pouze dílčí jím 
vymezenou část celkového Díla. 

2.9 Zhotovitel je oprávněn zadat část plnění Díla poddodavateli. I v tomto případě je 
však jediným garantem plnění této Smlouvy Zhotovitel a na jeho vrub budou 
řešeny veškeré záruky a sankce. Zhotovitel zodpovídá i za škodu na Díle 
způsobenou činností těch, kteří pro něj Dílo a s tím související činnosti 
provádějí. Seznam poddodavatelů tvoří Přílohu č. 4 Smlouvy. 

2.10 Zhotovitel se zavazuje oznámit Objednateli každou změnu poddodavatele oproti 
seznamu poddodavatelů. 

2.11 Poddodavatele, jehož prostřednictvím Zhotovitel splnil kvalifikaci 
v předmětném zadávacím řízení veřejné zakázky, je možné nahradit pouze 
poddodavatelem, který splňuje kvalifikaci ve stejném rozsahu, v jakém původní 
poddodavatel splnil za Zhotovitele kvalifikaci v předmětném zadávacím řízení. 

3. Rozsah a doba plnění 

3.1 Místem plnění je sídlo Objednatele uvedené v záhlaví této Smlouvy. 

3.2 Zhotovitel je povinen zahájit plnění Díla do 2 pracovních dnů ode dne účinnosti 
Smlouvy. 

3.3 Dílo bude provedeno postupem dle Přílohy č. 1. pokud nebude Objednatelem 
stanoveno jinak. 

3.4 Dílo ve výše uvedeném rozsahu bude provedeno, tj. dokončeno a předáno 
Objednateli, nejpozději do 31. 7. 2022. 

4. Cena a platební podmínky 

4.1 Smluvní strany se ve smyslu zákona č. 526/1990 Sb., o cenách, ve znění 
pozdějších předpisů, dohodly, že celková cena Díla bez DPH činí 654 050 Kč 
(slovy: šest set padesát čtyři tisíce padesát korun českých). DPH ve výši 21% činí 
137 350,50 Kč. Celková cena Díla včetně DPH činí 791 400,50 Kč (slovy: sedm 
set devadesát jeden tisíc čtyři sta korun českých padesát haléřů). 

4.2 Cena Díla dle odst. 4.1 je specifikována v Příloze č. 2 Smlouvy - Soupis všech 
dílčích položek dodávky Díla. 
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4.3 Cena Díla a cena uvedená v odstavci 4.1 výše je cenou nejvýše přípustnou za 
celkový předmět plnění a jsou v ní zahrnuty veškeré náklady Zhotovitele spojené 
s provedením Díla a s plněním všech dalších povinností Zhotovitele dle této 
Smlouvy. 

4.4 Cena Díla uvedená v odst. 4.1 výše bude uhrazena na základě předávacího 
protokolu po dokončení a předání Díla Objednateli. 

4.5 K řádnému předání a převzetí Díla bude smluvními stranami sepsán a podepsán 
předávací protokol, bez něhož není Zhotovitel oprávněn vystavit fakturu dle 
odst. 4.6. 

4.6 Cena za plnění dle této Smlouvy bude hrazena na základě faktury vystavené 
Zhotovitelem do 10 dnů ode dne podpisu předávacího protokolu k Dílu. 
Splatnost faktury je 30 dnů ode dne jejího prokazatelného doručení na adresu 
Objednatele uvedenou v záhlaví této Smlouvy. Faktura musí obsahovat všechny 
náležitosti daňového dokladu dle příslušných ustanovení zákona č. 563/1991 
Sb., o účetnictví, ve znění pozdějších předpisů a zákona č. 235/2004 Sb., o dani 
z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů. V případě, že faktura nebude 
obsahovat odpovídající náležitosti, je Objednatel oprávněn zaslat ji ve lhůtě 
splatnosti zpět Zhotoviteli k doplnění, aniž se tak dostane do prodlení se 
zaplacením. Lhůta splatnosti 30 dnů počíná běžet znovu od opětovného 
doručení náležitě doplněné či opravené faktury. 

4.7 Platba bude uskutečněna bezhotovostním převodem z účtu Objednatele na účet 
Zhotovitele, a to v české měně. 

4.8 Objednatel neposkytuje zálohové platby. 

5. Součinnost smluvních stran a servisní smlouva 

5.1 Smluvní strany budou po celou dobu provádění Díla spolupracovat formou 
průběžných konzultací. 

5.2 Objednatel se zavazuje, že poskytne Zhotoviteli nezbytnou součinnost při plnění 
předmětu této Smlouvy zejména tak, že určí alespoň 1 kompetentního 
zaměstnance, který bude po celou dobu trvání této Smlouvy spolupracovat se 
Zhotovitelem. 

6. Předání a převzetí Díla 

6.1 Zhotovitel je povinen Dílo ve stanové lhůtě, v dohodnuté kvalitě, množství a bez 
jakýchkoli faktických či právních vad, protokolárně předat Objednateli 
a Objednatel se zavazuje Dílo převzít. 

6.2 Smluvní strany sjednávají zkušební provoz Díla v délce 30 dnů. 

6.3 Na základě oznámení Zhotovitele o připravenosti Díla ke zkušebnímu provozu 
provede Objednatel za účasti a na náklady Zhotovitele zkušební provoz v délce 
30 dnů. O výsledcích zkušebního provozu bude sepsán a podepsán mezi 
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Objednatelem a Zhotovitelem protokol. Zkušební provoz bude považován za 
úspěšný, pokud bude Dílo 100% funkční a nebude vykazovat žádné vady. 

6.4 V případě, že zkušební provoz Díla nebude 100% úspěšný, budou zjištěné vady 
specifikovány v protokolu o provedení zkušebního provozu a Zhotovitel bude 
povinen tyto vady bezodkladně odstranit. K protokolárnímu předání Díla dle 
odst. 6.6 níže dojde až poté, co budou odstraněny vady zjištěné zkušebním 
provozem. 

6.5 Zhotovitel je vlastníkem Díla a nese nebezpečí škody na Díle do nabytí 
vlastnického práva k Dílu Objednatelem. Objednatel nabývá vlastnického práva 
k Dílu až na základě předávacího protokolu podepsaného oběma smluvními 
stranami. 

6.6 Předávací protokol bude obsahovat místo a datum předání Díla, jakož i výslovné 
prohlášení Objednatele, zda Dílo přebírá či nikoli, a pokud ne, z jakých důvodů. 
Dílo převezme v místě plnění kontaktní osoba Objednatele, která je uvedena 
v čl. 11., odst. 11.1 této Smlouvy nebo jím pověřená osoba. 

6.7 Objednatel je oprávněn odmítnout převzetí Díla, bude-li Dílo vykazovat 
v okamžiku předání vadu/více vad či nedodělků. O odmítnutí převzetí Díla bude 
sepsán zápis, v němž budou specifikovány vady či nedodělky Díla, případně jiná 
porušení této Smlouvy a stanovena lhůta pro jejich odstranění. 

6.8 Zhotovitel je povinen spolu s Dílem předat Objednateli také veškeré listiny 
a doklady nezbytné k řádnému užívání a k nakládání s Dílem, zejména 
technickou dokumentaci vztahující se k Dílu, jakož i veškeré listiny, doklady 
a příslušenství, kterých je třeba k nakládání s Dílem, k jeho řádnému užívání 
a údržbě. 

7 Záruka za jakost 

7.1 Zhotovitel poskytuje ve smyslu § 2113 a násl. občanského zákoníku Objednateli 
záruku za jakost Díla spočívající v tom, že Dílo a jeho veškeré součásti bude po 
celou dobu záruční doby způsobilé ke smluvenému či obvyklému užívání, resp. 
si zachová smluvené či obvyklé vlastnosti. 

7.2 Záruční doba na turnikety, branku a karusel činí 48 měsíců. Záruční doba 
počíná běžet ode dne následujícího po protokolárním předání a převzetí Díla 
nebo jeho části. 

7.3 Zhotovitel odpovídá za vady, které má Dílo při převzetí Objednatelem, jakož i za 
vady, které se vyskytnou po převzetí Díla v záruční lhůtě. Vadou se rozumí 
zejména odchylka od kvalitativních, kvantitativních a funkčních náležitostí části 
Díla nebo jeho části stanovených touto Smlouvou, technickými normami či 
obecně závaznými právními předpisy, včetně nedodělků, dále dodání jiných 
prvků v rozporu se specifikací v Přílohách Smlouvy a vady v dokladech nutných 
k řádnému užívání a údržbě Díla nebo jeho části. 

7.4 Zhotovitel dále odpovídá za vady vyskytnuvší se po uplynutí záruční doby, 
pokud byly způsobeny porušením jeho povinností. 

7.5 Objednatel je povinen zjištěné vady bezodkladně reklamovat u Zhotovitele, a to 
písemně, telefonicky či elektronickou poštou za využití následujících kontaktů: 
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 tel.: , e-mail: , nebo 
jiným prokazatelným způsobem. Reklamaci lze uplatnit nejpozději do 
posledního dne záruční doby, přičemž i reklamace odeslaná Objednatelem 
poslední den záruční doby se považuje za včas uplatněnou. 

7.6 Uplatní-li Objednatel právo z vadného plnění, potvrdí mu Zhotovitel v písemné 
formě, kdy Objednatel právo uplatnil, jakož i datum provedení opravy. 
Zhotovitel je povinen vady bezplatně odstranit v dohodnuté lhůtě, nejpozději 
však do s dnů ode dne, v případě, že se nejedná o kritickou vadu bránící 
v provozování systému, v takovém případě musí Zhotovitel jednat okamžitě 
s termínem odstranění závady do 2 hodin od nahlášení, kdy Objednatel právo 
z vadného plnění uplatnil. · 

7.7 Zhotovitel se zavazuje zahájit opravy vad části Díla do příštího pracovního dne 
od nahlášení vady. 

8 Odpovědnost za škodu a pojištění 

8.1 Pokud porušením povinností Zhotovitele vyplývajících z obecně závazných 
právních předpisů či z této Smlouvy vznikne Objednateli v důsledku použití či 
užívání Díla nebo jeho části jakákoliv škoda, odpovídá za ni Zhotovitel, a to bez 
ohledu na zavinění. Škodou se v tomto případě rozumí i škoda vzniklá třetí 
osobě v prostorách užívaných Objednatelem, kterou poškozená osoba uplatní 
vůči Objednateli. 

8.2 Zhotovitel se zavazuje, že po celou dobu platnosti této Smlouvy až do úplného 
splnění všech závazků z této Smlouvy bude mít uzavřené platné a účinné 
pojištění obecné odpovědnosti za újmu a odpovědnosti za újmu způsobenou 
vadným výrobkem se základním limitem pojistného plnění ve výši 1.000.000,­
Kč (jeden milion korun českých). Zhotovitel má ke dni uzavření této Smlouvy 
sjednáno pojištění obecné Odpovědnosti a odpovědnosti za újmu způsobenou 
vadným výrobkem ve výše uvedeném rozsahu u pojišťovny Kooperativa, 
pojistnou smlouvou č. 8603281790. Kopie pojistné smlouvy tvoří Přílohu č. 3 
této Smlouvy. 

9 Smluvní sankce 

9.1 Pro případ nedodržení sjednané doby plnění Díla je Objednatel oprávněn 
vyúčtovat Zhotoviteli smluvní pokutu ve výši 0,1 % z ceny Díla bez DPH, 
uvedené v čl. 4., odst. 4.1 Smlouvy, a to za každý i započatý den prodlení. 
Smluvní pokuta ve stejné výši se sjednává i pro případ, že Zhotovitel neodstraní 
vadu ve lhůtě dle čl. 7. , odst. 7.6 této Smlouvy. 

9.2 V případě prodlení Objednatele s úhradou faktury Zhotovitele vystavenou na 
základě této Smlouvy je Zhotovitel oprávněn požadovat zaplacení zákonného 
úroku z prodlení za každý den prodlení. 

9.3 Za porušení mlčenlivosti dále specifikované v čl. 12., odst. 12.1 této Smlouvy je 
Zhotovitel povinen uhradit Objednateli smluvní pokutu ve výši 10.000,- Kč, 
a to za každý jednotlivý případ porušení povinnosti. 

9.4 Právo fakturovat a vymáhat smluvní pokutu a úrok z prodlení podle tohoto 
článku 9. vzniká oprávněné smluvní straně prvním dnem následujícím po 
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marném uplynutí doby stanovené k plnění nebo dnem následujícím po porušení 
povinnosti druhou smluvní stranou. 

9.5 Smluvní pokuty jsou splatné do 30 dnů po obdržení písemné výzvy oprávněné 
smluvní strany k jejímu zaplacení na adresu sídla povinné smluvní strany. 

9.6 Smluvní strany se dohodly, že zaplacením smluvní pokuty není dotčeno právo 
na náhradu případně vzniklé škody, a rovněž není dotčena povinnost řádně plnit 
povinnosti vyplývající z této Smlouvy. 

9.7 Smluvní strany se zprošťují veškeré odpovědnosti za nesplnění svých povinností 
z této Smlouvy po dobu trvání prokazatelné vyšší moci. Za vyšší moc je ve 
smyslu této Smlouvy považována každá událost nezávislá na vůli smluvních 
stran, která znemožňuje plnění smluvních závazků a kterou nebylo možno 
předvídat v době uzavření této Smlouvy, včetně opatření vlády či ministerstva či 
jiného orgánu státní správy ČR s celostátní působností. O vzniku a ukončení 
vyšší moci se budou smluvní strany vzájemně písemně informovat nejpozději do 
5 dnů od vzniku vyšší moci. Po dobu trvání prokazatelné vyšší moci se plnění 
závazků dle této Smlouvy pozastavuje do doby ukončení vyšší moci, popř. 
odstranění jejích následků, kdy se obě smluvní strany dohodnou písemně na 
případné změně některých ustanovení této Smlouvy. 

10 Trvání Smlouvy a ukončení Smlouvy 

10.1 Smlouva se uzavírá na dobu určitou a skončí dnem dokončení a předání 
dokončeného Díla Objednateli na základě předávacího protokolu dle článku 6., 
odst. 6.6 výše. Skončení Smlouvy nemá vliv na běh záruční doby stanovené 
v článku 7., odst. 7.2 výše. Smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu 
oběma smluvními stranami a účinnosti dnem zveřejnění v registru smluv. 

10.2 Objednatel je oprávněn Smlouvu vypovědět i bez udání důvodu s výpovědní 
dobou 1 měsíc, která začíná běžet prvého dne měsíce následujícího po doručení 
výpovědi Zhotoviteli. Zhotovitel je oprávněn Smlouvu vypovědět i bez udání 
důvodu s výpovědní dobou 3 měsíce, která začíná běžet prvého dne měsíce 
následujícího po doručení výpovědi Objednateli. 

10.3 Od této Smlouvy může kterákoli smluvní strana odstoupit, byla-li Smlouva 
porušena podstatným způsobem druhou smluvní stranou. Za podstatné 
porušení je ze strany Zhotovitele považováno prodlení po dobu delší než 15 dnů 
s dodáním Díla nebo opakovaný výskyt vad Díla nebo neodstranění vad ve lhůtě 
stanovené v čl. 7., odst. 7.6 této Smlouvy. Za podstatné porušení Smlouvy ze 
strany Objednatele se považuje prodlení s úhradou faktury oproti splatnosti 
sjednané v čl. 4., odst. 4.6, resp. 4.7 po dobu delší než 60 dnů. Účinky 
odstoupení od Smlouvy nastávají dnem, kdy je písemné odstoupení doručeno 
druhé smluvní straně. 

10.4 Objednatel je dále oprávněn od Smlouvy odstoupit v případě, že Zhotovitel je 
v úpadku, probíhá vůči němu insolvenční řízení, na majetek Zhotovitele byl 
prohlášen konkurz anebo i v případě, že insolvenční návrh byl zamítnut proto, 
že majetek Zhotovitele nepostačuje k úhradě nákladů insolvenčního řízení. 
Rovněž pak v případě, kdy Zhotovitel vstoupí do likvidace. 

10.5 Účinky každého odstoupení od Smlouvy nastávají okamžikem doručení 
písemného projevu vůle odstoupit od této Smlouvy druhé smluvní straně. 
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10.6 Následkem odstoupení od Smlouvy se Smlouva od počátku ruší. Smluvní strany 
jsou povinny vypořádat vzájemně své závazky, zejména Zhotovitel je povinen 
vrátit Objednateli veškeré obdržené platby a Objednatel Zhotoviteli již dodané 
části Díla, a to do 14 dnů ode dne, kdy nastanou účinky odstoupení od Smlouvy. 
O vzájemném vypořádání svých závazků pořídí strany zápis. Odstoupením od 
Smlouvy není dotčen nárok na zaplacení sjednaných smluvních pokut ani nárok 
na náhradu vzniklé škody. 

11 Kontaktní osoby 

11.1 Kontaktní osobou odpovědnou za Objednatele v záležitostech věcného plnění 
Smlouvy je , e-mail:  nebo jím pověřená 
osoba. 

11.2 Kontaktní osobou odpovědnou za Zhotovitele ve všech záležitostech je Karel 
Javůrek, tel.: , email: info@mapletech.cz nebo jím pověřená osoba. 

11.3 O případných změnách kontaktních osob musí být vždy písemně informována 
druhá smluvní strana. 

12 Zvláštní ujednání 

12.1 Zhotovitel se zavazuje zachovávat mlčenlivost ohledně všech skutečností, se 
kterými se seznámí při plnění této Smlouvy. Tato povinnost zavazuje 
zaměstnance, zmocněnce nebo jiné spolupracovníky Zhotovitele, kteří se 
podílejí na plnění této Smlouvy. 

12.2 Zhotovitel není oprávněn postoupit pohledávku nebo její část vyplývající z této 
Smlouvy vůči Objednateli třetí osobě bez předchozího písemného souhlasu 
Objednatele. 

12.3 Zhotovitel bere na vědomí povinnost Objednatele uveřejnit tuto Smlouvu 
v souladu s § 219 zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, ve 
znění pozdějších předpisů. 

12.4 V souladu se zákonem č. 340/2015 Sb., zákon o zvláštních podmínkách 
účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon 
o registru smluv) zajistí Objednatel zveřejnění celého textu Smlouvy, vyjma 
osobních údajů, a metadat Smlouvy v registru smluv, včetně případných oprav 
s tím, že nezajistí-li Objednatel zveřejnění Smlouvy nebo metadat Smlouvy 
v registru smluv do 30 dnů od uzavření Smlouvy, pak je oprávněn zajistit jejich 
uveřejnění Zhotovitel ve lhůtě tří měsíců od uzavření Smlouvy. 

12.5 Zhotovitel je podle ustanovení § 2 písm. e) zákona č. 320/2001 Sb., o finanční 
kontrole ve veřejné správě a o změně některých zákonů (zákon o finanční 
kontrole), ve znění pozdějších předpisů, osobou povinnou spolupůsobit při 
výkonu finanční kontroly prováděné v souvislosti s úhradou zboží nebo služeb 
z veřejných výdajů. Zhotovitel se zavazuje k uchování účetních záznamů 
a dalších relevantních podkladů souvisejících s dodávkou dle platných právních 
předpisů. 
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12.6 Zhotovitel se podpisem této Smlouvy zavazuje dodržovat povinnosti vyplývající 
z čestného prohlášení ke společensky odpovědnému plnění Veřejné zakázky, 
které je součástí jeho nabídky podané v rámci Veřejné zakázky. Objednatel je 
oprávněn plnění těchto povinností kdykoliv kontrolovat, a to i bez předchozího 
ohlášení Zhotoviteli. Zhotovitel je při takové kontrole povinen poskytnout 
veškerou požadovanou součinnost. Je-li k provedení kontroly potřeba 
předložení dokumentů, zavazuje se Zhotovitel kjejich předložení nejpozději do 
3 (tří) pracovních dnů od doručení výzvy Objednatele. 

13 Závěrečná ustanovení 

13.1 Smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu druhou ze smluvních stran 
a účinnosti dnem zveřejnění v registru smluv prostřednictvím Objednatele. 
Realizace plnění je tedy možná až od data účinnosti Smlouvy. 

13.2 Veškeré změny Smlouvy je možno činit jen v písemné formě, a to vzestupně 
číslovanými dodatky podepsanými oběma smluvními stranami. 

13.3 Práva a povinnosti touto Smlouvou neupravené či upravené jen částečně se řídí 
příslušnými ustanoveními občanského zákoníku, přičemž smluvní strany se 
dohodly, že obchodní zvyklosti nemají přednost před žádným ustanovením 
zákona, a to ani před ustanovením zákona, jež nemá donucující účinky. 

13.4 Tato Smlouva byla sepsána ve dvou vyhotoveních, z nichž každá smluvní 
strana obdrží jedno vyhotovení. 

13.5 Pokud se kterékoli ustanovení této Smlouvy stane nebo bude shledáno 
neplatným nebo nevymahatelným, nebude tím dotčena platnost 
a vymahatelnost ostatních ustanovení této Smlouvy. Smluvní strany se 
zavazují řádně jednat za účelem nahrazení neplatného či nevymahatelného 
ustanovení ustanovením platným a vymahatelným v souladu s účelem této 
Smlouvy. 

13.6 Smluvní strany souhlasí se zveřejněním této Smlouvy v plném rozsahu včetně 
osobních údajů ve Smlouvě obsažených či poskytnutím informace třetím 
osobám o této Smlouvě či podstatných částech této Smlouvy za podmínek 
definovaných zákonem č. 106/1999 Sb., o svobodném přístupu k informacím, 
ve znění aktuálním ke dni požadavku na informace či zveřejnění, a rovněž 
prohlašují, že nic z obsahu této Smlouvy nepovažují za obchodní tajemství. 

13.7 Každá ze smluvních stran prohlašuje, že tuto Smlouvu uzavírá svobodně 
a vážně, nikoliv v tísni a za nápadně nevýhodných podmínek, že považuje 
obsah této Smlouvy za určitý a srozumitelný a že jsou jí známy všechny 
skutečnosti, jež jsou pro uzavření této Smlouvy rozhodující. 
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13.8 Nedílnou součástí této Smlouvy jsou následující Přílohy: 

Příloha č. 1: 

Příloha č. 2 : 

Příloha č. 3: 
Příloha č. 4: 

- 4-07-2022 V Praze dne ....... ... .. . . 

Za Objednatele: 

Specifikace předmětu plnění včetně všech jejích příloh 
Soupis všech dílčích položek dodávky Díla 

Kopie pojistné smlouvy 
Seznam poddodavatelů 

Za Zhotovitele: 

G> h s.r.o. 
17/49 . 
4-Nuale . 

· · · · · : · ... ,...á&46882 Ka ,. C,u 

jednatel 
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Příloha č . 1 - Specifikace předmětu plnění 

Specifikace požadavků na turnikety a čtečky: 

V rámci specifikace jsou popsány požadavky zadavatele na dodávku 
turniketů, branky a karuselu ke vstupu do areálu Zoo Praha pro 
návštěvníky a zaměstnance. Předmětem veřejné zakázky je kompletní 
instalace nových vstupních a výstupních prvků u nového vstupu u nového 
pavilonu goril. 

Předmětem zakázky je: 
• Dodávka a montáž zahrnující 3x vstup osazený turnikety typu Tripod, 1x branky 

pro průchod větších skupin, kočárků a osob se sníženou pohyblivostí, lx 

výstupní brány /plnorozměrový turniket s kontrolními moduly. Dodávka 
zahrnuje i podklady (plány /nákresy/ elektro a stavební projekt) pro stavební 
připravenost. 

• Dodávka veškeré dokumentace ( uživatelské a administrátorské příručky 

k turniketům, dokumentace s popisem zapojení a nastavení turniketů, 

dokumentace s postupy při výpadcích systému a hardware). Dokumentace bude 
vytvořena přímo pro prostředí Zoo Praha a bude vytvářena v průběhu dodávky 
a implementace. Dle této dokumentace by měl být zadavatel schopen řešit 
drobné havarijní stavy jak jednotlivých technologických prvků, tak i 
kompletního celku, dále by měl být schopen provádět odstávky jednotlivých 
turniketů, pokud to bude situace vyžadovat. 

• Zaškolení obsluhy. 
• Předání a akceptace dodaných turniketů. 

Požadavky na turnikety: 

Turnikety patří mezi základní venkovní konstrukční prvky pro vstup do 
areálu Zoo Praha. Turnikety musí projít každý návštěvník a zaměstnanec. 
Při volbě konkrétního typu turniketu nabízeného účastníky je tedy potřeba 
zohledňovat hledisko nejen bezpečnosti, ale i hlediska průchodnosti 
a designu a to při splnění všech kritérií a požadavků specifikovaných níže. 
V rámci této zakázky bude účastníky nabídnut typ turniketu splňující 
veškeré požadavky na vlastnosti, funkcionality a design, včetně 

vybavenosti všemi požadovanými periferiemi uvedenými níže. 
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Příloha č. 1 - Specifikace předmětu plnění 

V stup s turnikety - nový pavilon goril: 

Z---~ - -------- --_, 
/,-, 
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Příloha č . 1 - Specifikace předmětu plnění 

Vstup s turnikety - GORILY: 3x vstup (obousměrný, jednostranný) 
typ Tripod a 1x vstup typ branka pro průchod ZTP a kočárků. 

Turnikety 

• Konstrukce turniketu je vybavena otáčecím tříramenným kloubovým mechanis­
mem typu Tripod. 

• Konstrukce turniketů je kompletně vyrobena z CrNi oceli, V2A vhodné proce­
loroční venkovní používání s maximální odolností proti vlivům počasí a mini­
mální nutností čistění povrchu vlivem počasí (např. zaschlé kapky vody, atd.). 

• Portálové pouzdro se zaoblením sloupků na čelech s instalací indikátoru pikto-
gramu. 

• Bezhlučný běh. 

• Kryt uzamykatelný. 
• Bezúdržbová mechanika. 
• Stupeň krytí minimálně IP 54 s tím, že obě čísla u dodaného typu nesmí být 

nižší. Stupeň krytí se vztahuje hlavně na vnitřní elektronické části turniketu. 
• Konstrukce turniketů a funkční prvky jsou vhodné pro vysoký stupeň využívání 

(až desítky tisíc návštěvníků denně). 
• Turnikety jsou vyrobeny z odolného materiálu v anti-vandal provedení. 
• Minimální provozní teplota od -20 °C do 50 °C. 
• Připojené technologické prvky lze měnit bez nutnosti změn a úprav na vnějším 

krytu turniketu. 
• Turnikety a jejich konstrukce splňují veškeré nároky na požadavky na jejich 

bezpečné používání a neobsahují ostré hrany. Turnikety jsou vybaveny proti­
panickým systémem. 

• Turnikety jsou vodivě pospojovány mezi sebou. 
• Ovládání pohonu turniketu bezpotenciálními kontakty. 
• Turnikety mají elektromechanickou konstrukci rotoru. 
• Provedení turniketů a k nim připojených zařízení splňuje požadavky na 

moderní vzhled a design. 
• Připojení turniketů do systému bude skrze TCP /IP protokol, pomocí UTP 

kabelu. Kabel je připravený v místě budoucí polohy turniketů pod zámkovou 
dlažbou nad úrovní betonového základu. 

• Turnikety musí mít funkcionalitu zpětného hlášení. 
• Turnikety musí být schválené pro provoz v ČR. 
• Přívod napájení turniketů 24-28V AC ze zdrojů bezpečného napětí. Kabel je 

připravený v místě budoucí polohy turniketů pod zámkovou dlažbou nad úrovní 
betonového základu. 

• Součástí dodávky je i kotvení turniketů k betonovému základu a zapuštění svislé 
části turniketu do šikmé plochy zámkové dlažby a raženého betonu. Pro 
turnikety a branku je připravený základ o rozměru 4960 x 1700 mm (viz. výkres 
D.1.1.2 - základy vstupní předprostor). Základ je zadlážděný zámkovou dlažbou 
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Příloha č. 1 - Specifikace předmětu plnění 

ve spádu cca od 2% do 7%. (viz. výkres SO-04.2-01 - Situace, půdorysy a vzorové 
řezy). Součástí dodávky turniketů je i kotvení ke stávající stavební připravenosti 
a vyřešení detailu návaznosti na zámkovou dlažbu. 

Vzhled a rozměry turniketů: 

✓ Délka turniketu typu Tripod bude max. 1500 mm. 
✓ Délka branky bude uzpůsobena/navržena tak, aby tvořila kompaktní celek 

s okolními turnikety typu Tripod. 
✓ Šířka průchodu turniketu typu Tripod bude min. 550 mm a max. 600 mm. 
✓ Výška turniketů typu Tripod, a branka bude max. 1060 mm. 
✓ Délka ramene u turniketu typu Tripod bude max. 500 mm. 
✓ Provedení skříně turniketů bude z broušené nerezové oceli bez nástřiku. 
✓ Průměr ramena u turniketu typu Tripod bude max. 40 mm. 

Branka 

Součástí vstupního stanoviště je jedna branka (vstup pro průjezd kočárků 
a vozíků) vybavený stejnou technologií, která je použita i na turniketech. 
Vítězným uchazečem bude dodáno: 

• Branka se automaticky otevře po aktivaci snímačem ve zvoleném směru a její 
čidla zastaví pohyb křídla při kontaktu s překážkou. 

• Motorizovaná křídlová branka, výška do pasu. 
• Je vyrobena výhradně z nerezavějících materiálů aje vhodná pro rekreační za­

řízení. 

• Pohon je v ose bariérového prvku, díky čemuž se hodí do architektury bez ru-
šivých vlivů. 

• Hladký chod, přesná nulová poloha. 
• Jednosměrný nebo obousměrný provoz. 
• Bezhlučný běh. 

• Trvanlivá kvalita. 
• Průhlednost vhodná pro architekturu. 
• Bezúdržbová mechanika. 
• Výběr vhodného typu branky pro průchod kočárků (i dvojitých) a vozíčků. 
• Minimální rozměr průchodu brankou je 920 mm. 
• Branka je vybavena otvíracím křídlem vyrobeným z nerezové oceli. 
• Požadavky na konstrukční vlastnosti a odolnost branky jsou identické jako na 

turnikety. 
• Branka je vybavena snímacími i bezpečnostními čidly. 
• Ke každé brance bude možné umístit čtečku vstupenek a čipových karet na těle 

branky. Snímač není možné umístit na tělo branky, je nutný sloupek. Tělo 
branky se otáčí tak, aby byl usnadněn průchod pro . návštěvníky se ZTP a pro 
návštěvníky s kočárky. 
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Příloha č. 1 - Specifikace předmětu plnění 

• Připojení branky do systému bude skrze TCP /IP protokol, pomocí UTP kabelu. 
Kabel je připravený v místě budoucí polohy branky pod zámkovou dlažbou nad 
úrovní betonového základu. 

• Přívod napájení k brance 24-28V AC ze zdrojů bezpečného napětí. Kabel je 
připravený v místě budoucí polohy turniketů pod zámkovou dlažbou nad úrovní 
betonového základu. 

• Součástí dodávky je i kotvení branky k betonovému základu a zapuštění svislé 
části turniketu do šikmé plochy zámkové dlažby a raženého betonu. Pro 
turnikety a branku je připravený základ o rozměru 4960 x 1700 mm (viz. výkres 
D.1.1.2 - základy vstupní předprostor). Základ je zadlážděný zámkovou dlažbou 
ve spádu cca od 2% do 7%. (viz. výkres SO-04.2-01- Situace, půdorysy a vzorové 
řezy). Součástí dodávky turniketů je i kotvení ke stávající stavební připravenosti 
a vyřešení detailu návaznosti na zámkovou dlažbu. 

Výstupní plnorozměrný turniket (Karusel) 

Požadavky na konstrukční vlastnosti, bezpečnost i odolnost je identická 
jako u vstupních turniketů. Dodaný typ bude jednosměrný s počtem křídel 
otočného kříže 3, s umístěním po 120° a minimální šířkou pro bezpečný 
odchod rodin s kočárkem (i dvojité) a dále pro bezpečný výjezd osob na 
vozíčku a odchod osob se ZTP, průchod min. 1100 mm. viz níže. Rychlost 
otáčení nesmí ohrozit odcházejícího návštěvníka a zároveň omezit další 
odcházející návštěvníky. Výška plnorozměrového turniketu bude 
přizpůsobena navazujícímu oplocení vysokému 2400mm. Bude 
bezpodmínečně nutné zaměření na místě. 
Připojení turniketů do systému bude skrze TCP /IP protokol, pomocí UTP 
kabelu. Kabel je připravený v místě budoucí polohy turniketů pod 
Napájecí kabel je připravený v místě navazující dřevěné stěny. 
Součástí dodávky je i kotvení turniketu k betonovému základu a zapuštění 
svislé části turniketu do šikmé plochy zámkové dlažby a raženého betonu. 
Pro výstupní turniket je připravený základ o rozměru 3000 x 3000 mm 
(viz. výkres D.1.1.2 - základy vstupní předprostor). Základ je zadlážděný 
zámkovou dlažbou a raženým betonem ve spádu cca od 6% do 8%. (viz. 
výkres SO-04.2-01 - Situace, půdorysy a vzorové řezy). Součástí dodávky 
turniketu je i kotvení ke stávající stavební připravenosti a vyřešení detailu 
návaznosti na zámkovou dlažbu a ražený beton. 
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čtečky/Snímače vstupenek a čipových karet 

• Čtečky nejsou součástí veřejné zakázky a budou dodány společností Nessy, s.r.o. 
• Každý turniket a branka musí být vybaveny držákem na čtečku viz příloha č. 3 

Výzvy. 

Signalizační prvky 

• Turnikety jsou vybaveny vizuálními signalizačními prvky. Umístění prvního 
z nich je v čele turniketu a jsou na něm zobrazeny informace ohledně vstupu 
pomocí piktogramů se dvěma barvami. Dále je jen zelená a červená. Druhým 
prvkem je barevně signalizován průchod podle typu vstupenky návštěvníka. 
Informace z druhého prvku je určena pro obsluhu turniketů. Tato signalizace 
může být součástí zařízení na turniketu zajišťujícího validaci vstupenek. 

• Signalizace je prováděna při průchodu turniketem na vstupenku a to dle typu 
vstupenky. 

• Pokud je vstupenka platná, je průchod na displeji prvního prvku signalizován 
zeleně s příslušným piktogramem, pokud není, je signalizován zákaz průchodu 
červeně s příslušným piktogramem. 

• K vybranému typu vstupenky lze přiřadit vlastní barvu, která bude 
signalizována vždy při průchodu turniketem na druhém prvku. Minimální počet 
barev pro přiřazení vstupenky k barvě je 7. 
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Příloha č. 1 - Specifikace předmětu plnění 

Symboly na displeji zabudovaném v čele turniketu pro vstup: 
• Zelená šipka pro volný průchod. 
• Červený kříž pro nemožnost průchodu. 

Podmínky pro dodávané turnikety a branky: 
Níže je uvedeno stávající zapojení současných turniketů a branek: 

• Uvolnění turniketu - sepnutí turniketu snímačem na základě validace lístku 
✓ snímač sepne bezpotenciálový kontakt (relé), délka sepnutí 500 ms, 

čímž se turniket uvolní a je možný průchod, 
✓ samostatné pro každý směr (vstup/výstup). 

• Zpětné hlášení - ověření průchodu turniketem 
✓ turniket po dokončení průchodu (1/3 otáčky) sepne bezpotenciálový 

kontakt (relé), délka sepnutí 1s čímž se snímač uvolní pro další čtení -
validaci, 

✓ samostatné pro každý směr (vstup/výstup). 

• Turnikety - kabeláž 
✓ současná napěťová kabeláž CYSY 3Cx1,o ke každému turniketu ze 

zdroje 230V/2x12V, 
✓ současná datová kabeláž LAMELA 2x2xo,35 + zem, ke každému 

snímači od PC Control, nebo převodníku TCP /RS422. 

• Branky - kabeláž 
✓ současná napěťová kabeláž CYSY 10,o,5+2x1,5 ke každé brance od řídící 

jednotky a zdroje, 
✓ současná datová: lx kabeláž LAMELA 2x2xo,35 + zem ke každému 

snímači branky od řídící jednotky a zdroje, lx kabeláž LAMELA 
2x2xo,35 + zem ke každému snímači od PC Control, nebo převodníku 
TCP/RS422. 

Pro připojení nových turniketů bude kladen požadavek na propojení komunikační 
části (čtečka/snímač+ ovládání turniketu) pomocí UTP kabeláže pro venkovní 
použití Cat6. 
Jedná se minimálně o 2x UTP s koncovkou RJ45. 

Požadavky na servis po předání 
• Jednotlivé komponenty jsou dodány s garantovanou zárukou v minimální délce 

36 měsíců od předání. 
• Servis prvků může, po ukončení záruky, provádět více firem (seznam 

společností, které mohou provádět servisní zásahy, bude součástí nabídky (min. 
2 společnosti). Servisní opravy nesmí negativně ovlivnit nebo porušit záruku 
nebo certifikaci celkového řešení. 
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Příloha č. 1 - Specifikace předmětu plnění 

• Servisní smlouva může být v návrhu nabídky zajištěna vítězným účastníkem. 
• Servisní smlouva je účinná až po předání celého díla do ostrého provozu. 
• Servisní smlouva bude minimálně obsahovat: 

SLA 

a) návrh pravidelných profylaktických kontrol v rozsahu 2x ročně v mimo 
návštěvní době, 

b) SLA dle specifikace uvedené v této Příloze č. 1, 

c) ceník jednotlivých služeb a komponent, které mohou být poskytovány 
v rámci rozvoje nebo servisu (cena opravy za člověkohodinu, výjezd 
v pracovní i mimopracovní dobu), 

d) podpora provozu v režimu 12x7, 
e) kontaktní údaje na podporu (email, telefon, odkaz na helpdeskový 

systém), 
f) garanci neporušení celkové záruky na provedené úkony. 

Požadovaná doba reakce na nahlášený incident nebo kritický stav je 
rozdílná dle typu sezóny. Zoo Praha rozlišuje dva typy a to: 

• Hlavní sezóna termín od 1. 4. - 30. 9. 
• Mimo-hlavní sezóna od 1. 10. - 31. 3. 

Řešení incidentů je možné realizovat osobně v místě plnění, případně 
pomocí vzdáleného připojení do místa plnění, pokud to povaha incidentu 
bude umožňovat a pokud incident lze tímto způsobem vyřešit. 

Rozdělení priority incidentů: 

• priorita 1 - kritické incidenty - incidenty způsobující faktickou a praktickou 
nedostupnost/nefunkčnost systémů, nebo nefunkčnost více než 70% jejích 
funkcí. Výpadek více než 50 % turniketů nebo k nim připojených zařízení na 
jednom vstupu. 

• priorita 2 - závažné incidenty - incidenty značně ztěžující práci v/ se 
systému/y, nebo způsobují nefunkčnost některých funkcionalit a dále incidenty 
způsobující nefunkčnost vstupních nebo výstupních turniketů s tím, že 
minimálně 50% zařízení na každém vstupu funguje bez omezení. 

• priorita 3 - nezávažné incidenty - incidenty způsobující drobné problémy 
a výpadky při práci se/v systémy /u, které nemají vliv na funkčnost. Výpadek 
max. 1 - 2 kusů turniketů nebo k nim připojených zařízení. 
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Příloha č. 1 - Specifikace předmětu plnění 

HodnotySLA 

Řešení incidentů: 

Reakční doba na incident Vyřešení incidentu 

Hlavní Mimo-hlavní Hlavní Mimo-hlavní 
sezóna 

, 
sezóna sezóna sezona 

Priorita 1 1 hodina 2 hodiny 3 hodiny 4 hodiny 

Priorita 2 2 hodiny 3 hodiny 4 hodiny 6 hodin 

Priorita 3 4 hodiny 6 hodin 1 den 2 dny 
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Nabídka: 

Akce: 

NAB/2022/1278 
ZOO_ Turnikety 

Vypracoval: Karel Javůrek 

Dne: 09.06.2022 

-- -- ---· --------- -- -- - - -- --

Box_trlpodové turnikety TTD-08A 

0409100050 TTD-08A, venkovní BOXtripod včetně ramen, automat.anti-panic funkce 

0704013152 Zdroj Zálohovaný 12V/10A, pro AKU 40Ah (13,8V) 

0704Q22265 AKU 40-12 - akumulátor 12V/40 Ah, 198x166x170 mm, 14,2 kg 

Branka motorická WMD-05S --
040~1Q0227 WMD-05SW, branka do venk. prostředí, obousm., motorická, bez panelu 

040~1QQ233 AGW-900, panel 900 mm pro venkovní branku, nerez ocel , vč. infoznačky 

Plnovýškový turniket RTD-15x --
0409100100 RTD-15.2,turniket se 3 rameny po celé výšce, obousměrný mechanický 

0704013303 Zdroj Zálohovaný 24V/5A, pro AKU 2x17Ah 

0704022226 AKU 18-12 - akumulátor 12V/18 Ah , 181x77x167 mm, 5,7 kg 

010.io133ss Zdroj Stabilizovaný, 12VDC/2A (25W), s kabelem 230V do zásuvky 

Montážní materiál 

instalace 

dopravné 

~ 

3 84 230,00 252 690,00 60 
3 2 900,00 B 700.00 24 
3 980,00 2 940,00 6 

1 81 820,00 81 820 ,00 60 
1 4 410,00 4 410,00 60 

1 227 900,00 227 900,00 60 
1 2 420,00 2 420,00 60 
2 980,00 1 430,00 6 
1 240,00 240,00 24 
1 8 700,00 8 700,00 

1 54 800,00 54 800,00 

1 8 000,00 8 000,00 

Celkem bez DPH v Kč: 654 050,-



Č(slo poj1stné smlouvy 

& 8603281790 

Kooperativa 
VIENNA INSURANCE GROUP 

Pojistka k pojistné smlouvě 

Pojištěni 

Trend - standardní poji.štění podni.katelských ri.zi.k 

Údaje o klientovi 

Poji.stník 
IČO 
Adresa 

Poji.štěný 

IČO 
Adresa 

Oprávněná osoba 

Údaje o pojištěni 

Pojistná doba: 
Počátek poji.štění 

Napište nám: 
Koope rativa poji.šťovna, a.s., Vi.enna Insurance Group 
Centrum správy pojistných smluv 
Brněnská 634, 664 42 Modř\ce 

IIIII I llll li I llll li li 111111111111111111 
80440159434318 

Maple Tech s.r.o. 
Nuselská 1417 /49 
140 00 Praha 4 

Maple Tech s.r.o. 
03646882 
Nuselská 1417/49 
140 00 Praha 4 

Maple Tech s.r.o. 
03646882 
Nuselská 1417/49 
140 00 Praha 4 

30.4.2021 

osoba, které v důsledku pojistné události vznikne právo 
na pojistné plněni 

25.4.2021 
Konec poji.štění 24. 4. 2031 
Poji.stné období 12 měsiců 
Pojištění se sjednává pro případ pojistných události vzniklých v důsledku pojistných nebezpečí uvedených v pojistné smlouvě. 

Údaje o pojistném 

Poji.stné za poji.stné období 
Číslo účtu 
Vari.abi.lní symbol 

S pKpadnými. dotazy se prosím obratte: 
• telefoni.cky na i.nfoli.nku 957105 105 
• elektroni.cky na adresu info@koop.cz 
• poštou na adresu uvedenou v záhlaví dopisu 

S přátelským pozdravem 

Kooperattva pojišťovna , a.s., 
Vi.enna Insurance Group 

Pobřežn( 665/21 
186 00 Praha 8 

Zapsaná u rejstříkového soudu v Praze 
sp\s. zn. B 1897 

 (běžné pojistné) 
2226222/0800 
8603281790 

IČO 4lli6617, DIČ (DPH) (26990009 55 
DIČ (os tatnv (247116617 

\nfo@koop.cz 
www.koop.cz 

Infol\nka 
957105 105 



ČLÁNEK 1. 
ÚVODNÍ USTANOVENÍ 

1. POJIŠTĚNÝ 
Pojištěným je poji.stnik. 

2. PŘEDMĚT ČINNOSTI POJIŠTĚNÉHO 
Předmět či.nnosti. pojištěného je ke dni. uzavření této smlouvy vymezen v následujících dokumentech: 

• výpi.s ze ži.vnostenského rejstříku ze dne 22. 4. 2021 

3. DOKUMENTY K POJISTNÉ SMLOUVĚ 
Pro poji.štěni sjednané touto smlouvou platí občanský zákoník a ostatní obecně závazné právní předpi.sy v platném znění, ustanoveni 
poji.stné smlouvy a následující poji.stné podmínky/ smluvní ujednáni: 

VPP P-100/14 - Všeobecné poji.stné podmínky pro poji.štěni majetku a odpovědnosti. 

a dále: 
Zvláštn{ pojistné podm{nky 

• ZPP P-150/14 - pro ži.velni poji.štěni 
• ZPP P-200/14 - pro poji.štěni pro případ odci.zeni 
• ZPP P-600/14 - pro poji.štěni odpovědnosti. za újmu 
• ZPP P-695/14 - pro pojištěni věd během si.lni.ční dopravy 

Dodatkové pojistné podmťnky 
• OPP P-205/14 - upravující způsoby zabezpečeni 

Smluvní ujednán{ uvedená v přťloze této smlouvy 
• ZSU-500/20 - Zvláštní smluvní ujednáni k pojištěni odpovědnosti. za újmu 

4. DOBA TRVÁNÍ POJIŠTĚNÍ 
• Počátek pojištěnt 25. 4. 2021 

Pojištěni se sjednává na dobu jednoho pojistného roku. Pojištěni se prodlužuje o další pojistný rok, pokud některá ze smluvních 
stran nesdělí písemně druhé smluvní straně nejpozději. šest týdnů před uplynutím příslušného pojistného roku, že na dalším 
trvání pojištění nemá zájem. V případě nedodrženi lhůty pro doručeni sděleni uvedené v předchozí větě pojištěni zaniká až ke 
konci následujícího pojistného roku, pro který je tato lhůta dodržena. 

• Pojištěn{ však zanikne nejpozději k 24. 4. 2031 po tomto dni ji.ž k prodlouženi pojištěni nedochází. 
Dnem předcházejícím počátku pojištěni podle této smlouvy zaniká v plném rozsahu pojištěni podle pojistné smlouvy č. 8603461708. 
Případné nespotřebované pojistné bude zasláno na korespondenční adresu pojistníka. 

ČLÁNEK 2. 
MÍSTA, ZPŮSOBY, PŘEDMĚTY A DRUHY POJIŠTĚNÍ 

1. OBECNÁ UJEDNÁNÍ PRO POJIŠTĚNÍ MAJETKU 
Pravidla pro stanoveni výše pojistného plněni jsou podrobně upravena v pojistných podmínkách vztahujících se ke sjednanému pojištěni a 
v dalších ustanoveních této pojistné smlouvy. Na stanoveni výše pojistného plněni tedy může mít vli.v např. stupeň opotřebení, provedeni 
opravy či znovupořizení nebo způsob zabezpečeni pojištěných věd. 

MÍSTA POJIŠTĚNÍ PRO POJIŠTĚNÍ MAJETKU: 
• M{sto pojištěn{ č.1 -   Praha, 14000; 

Popis místa pojištěni:     

není-li dále uvedeno jinak. 

2. POJIŠTĚNÍ MAJETKU NA MÍSTĚ POJIŠTĚNÍ 

2.1 MÍSTO POJIŠTĚNÍ č.1 

2.1.1 ŽIVELNÍ POJIŠTĚNÍ 

2.1.1.1 Základn{ fiveln{ pojištěn{ 

Strana 2/l.1+, tisk KNZ 23. 04. 2021, 13:06 



Pojištěni se sjednává proti pojistným nebezpečím: POŽÁRNÍ NEBEZPEČÍ, NÁRAZ NEBO PÁD A KOUŘ, (DÁLE JEN „ZÁKLADNÍ ŽIVELNÍ 
POJIŠTĚNÍ'')_ 

Pojištěni se sjednává pro předměty pojištěni v rozsahu a na mistě pojištění uvedeném v následující tabulce: 

Mtsto pojištěn{:  

K6d Pfedmlt pojištěn( Horn( hranice plněn( SpoluCiast Pojistné plnln( Rofn( pojistné 

1 Soubor vlastních zásob pojistná částka:  Kč společná dle   

spoluúčast ZPP P- 150/14 
uvedená niže 

2 Soubor vlastního movitého pojistná částka:  Kč společná v nové ceně   

zařízení nebo vybaveni spoluúčast 

uvedená niže 

3 Soubor převzatých li.mi.t pojistného  Kč společná v časové ceně   

předmětů ci.zich plněni (prvni ri.zi.ko): spoluúčast 

uvedená niže 
-SPOLUUČAST 

Pojištěni ZÁKLADNÍHO ŽIVELNÍHO POJIŠTĚNÍ se pro výše uvedené předměty sjednává se spoluúčasti ve výši.  Kč. 

2.1.1.2 Doplňková Hveln{ pojištěn{ 
Pojištěni se sjednává pro předměty pojištěné na uvedeném místě pojištění v rámci. ZÁKLADNÍHO ŽIVELNÍHO POJIŠTĚNÍ, a to v niže 
uvedeném rozsahu. 

Mfsto pojištin{:  

Pojistné nebezpefi Hom{hraniceplnlm SpoluCiast Roln{ pojistné 

Přepětí, podpětí, li.mi.t pojistného plněni (první ri.zi.ko):  Kč  Kč   

zkrat* 

Vodovodní nebezpečí pojistná částka:  Kč  Kč   

Vi.chři.ce nebo pojistná částka:  Kč  Kč   

krupobi.ti, sesuv, 
zemětřesení, tíha 
sněhu nebo námrazy 

Atmosférické srážky* li.mi.t pojistného plněni (prvni ri.zi.ko):  Kč Kč   

* Defi.ni.ce pojistného nebezpečí je uvedena dále v této pojistné smlouvě. 

2.1.2 POJIŠTĚNÍ PRO PŘÍPAD ODCIZENÍ 
Pojištěni pro připad odcizení KRÁDEŽÍ S PŘEKONÁNÍM PŘEKÁŽKY nebo LOUPEŽÍ (s výjimkou loupete přepravovaných peněz nebo 
cenin) pokud bylo šetřeno polici.i, bez ohledu na to, zda byl pachatel zji.štěn. Pojištěni se sjednává pro předměty pojištění v rozsahu a na 
mistě pojištěni uvedeném v následujid tabulce: 

Mtsto pojištln{:   

Kód Pfedmit pojištim Horn{ hranice plnln( Spoluúast Pojistné plnim Roln( pojistné 

1 Soubor vlastních zásob li.mi.t pojistného  Kč společná dle   

plněni v rámci. spoluúčast ZPP P- 200/14 
pojistné částky: uvedená niže 

2 Soubor vlastního movitého li.mi.t pojistného  Kč společná v nové ceně   

zařízeni nebo vybaveni plněni v rámci. spoluúčast 

poji.stné částky: uvedená niže 

3 Soubor převzatých li.mi.t pojistného  Kč společná v časové ceně  

předmětů ci.zich plněni (první ri.zi.ko): spoluúčast 

uvedená niže 
-SPOLUUČAST 

Pojištění ODCIZENÍ se pro výše uvedené předměty sjednává se spoluúčasti ve výši.  Kč. 

SMLUVNÍ UJEDNÁNÍ K POJIŠTĚNÍ PRO PŘÍPAD ODCIZENÍ 
Horn{ hranice plněn( pro kráde! pojištěných předmětů z výlohy, vitriny či pultu 
V případě krádeže z výlohy nebo z vitriny či. pultu, které jsou umístěny uvni.tř provozovny pojištěného, kde překonáni překážky spočívalo v 

rozbi.tí jeji.ch skla nebo v překonáni jeji.ch zámku, poskytne pojisti.tel pojistné plnění do výše: 
• 5 % z horní hrani.ce pojistného plnění sjednané v místě pojištění pro pojištěni skupi.ny věci, do které náležely odcizené věci. 

pojištěné proti. odcizení, maximálně však  , jde-li. o cenné předměty, věd umělecké, hi.stori.cké nebo sběratelské 
hodnoty nebo elektroniku, 

• 10 % z horní hrani.ce pojistného plnění sjednané v místě pojištění pro pojištění skupi.ny věci, do které náležely odcizené věci. 
pojištěné proti. odcizeni, maximálně však  , jde-li. o ostatní pojištěné věci. (ji.né než výše uvedené). 
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2.1.3 POJIŠTĚNÍ PRO PŘÍPAD VANDALISMU 

Pojištěni se vztahuje na úmyslné poškozeni nebo úmyslné zničeni předmětů pojištěných proti. odcizeni, pokud bylo šetřeno poli.ci.ť, bez 
ohledu na to, zda byl pachatel zjištěn. 
Pojištěni se sjednává pro předměty pojištěni v rozsahu a na m1:stě pojištěni uvedeném v následujid tabulce: 

Mtsto pojištin{:  

Pfedmit pojištin{ Horn{ hrantce plnint Spolui'Jast Rofn{ pojtstné 

Předměty pojištěné proti. li.mi.t pojistného plněni (první ri.zi.ko): 

I 
     

odcizeni 

3. SMLUVNÍ UJEDNÁNÍ K ŽIVELNÍMU POJIŠTĚNÍ, ODCIZENÍ, VANDALISMU A TECHNICKÉMU RIZIKU SPOLEČNÁ PRO 
VŠECHNA MÍSTA POJIŠTĚNÍ 

Pojištěn{ majetku - rozš{řen{ územn{ platnosti pojištěn{ 

Ujednává se, že místem pojištěni pro movité předměty (s výjimkou cenných předmětů a finančních prostředků) je kromě míst poji.štěnť 
konkrétně vymezených v této smlouvě také ostatní území České republiky. 
Místem pojištěni konkrétně vymezeným v této smlouvě se pro účely tohoto ujednáni rozumí jak místo pojištěni vymezené konkrétní 
adresou, tak místo pojištění podle podnikatelské činnosti. pojištěného v přímé souvislosti. s reali.zad zakázek na území ČR, pokud je touto 
smlouvou sjednáno. 
Na úhradu všech pojistných události vzniklých v průběhu jednoho pojistného roku na movitých předmětech (s výjimkou cenných předmětů 
a finančních prostředků) umístěných na ostatním území České republiky (mi.mo místa pojištěni konkrétně vymezená v pojistné smlouvě) 
poskytne pojisti.tel pojistné plněni v souhrnu maximálně do výše součtu horních hrani.c pojistného plněni sjednaných na všech místech 
pojištění konkrétně uvedených v pojistné smlouvě pro příslušnou skupinu movitých předmětů a pro příslušné pojistné nebezpečí (v 
závislosti na tom, do jaké skupiny náleží movitý předmět zasažený pojistnou události, a na tom, jakým pojistným nebezpečím byla 
pojistná událost způsobena). Plněni pojisti.tele z pojistných události uvedených v předchozí větě však současně nepřesáhne   v 
souhrnu ze všech takových pojistných událostí nastalých v průběhu jednoho pojistného roku (bez ohledu na to, na jakých movitých 
předmětech a v důsledku jakých pojistných nebezpečí tyto pojistné události. vznikly). 

Definice pojistného nebezpeft PŘEPĚTÍ, PODPĚTÍ, ZKRAT, INDUKCE 
Ujednává se, že odchylně od čl. 2 odst. 1) písm. a) ZPP P-150/14 se za přímý úder blesku považuje i. dočasné přepětí, podpětí, zkrat nebo 
indukce způsobená v elektrorozvodné nebo komuni.kačni sitt. 
Poji.štěnť se vztahuje i. na poškozeni nebo zničení pojištěného vlastního nebo užívaného movitého zařízeni a vybaveni, elektrických a 
elektronických strojů , přístrojů a zařízeni, elektronických součástí a příslušenství pojištěné nemovitosti. (řídicí jednotky technologických 
zařízeni, elektronické zabezpečovad systémy, kli.mati.zace apod.) přepětím, zkratem nebo indukci v příčinné souvislosti. s úderem blesku, 
při. bouřkách, při. spínáni v napájecích sitich nebo při. výboji. statické elektřiny. 

Definice pojistného nebezpeft ATMOSFÉRICKÉ SRÁŽKY 
Ujednává se, že se odchylně od čl. 2 ZPP P-150/14 pojištěni vztahuje také na poškozeni nebo zničeni pojištěných nemovitých objektů a 
movitých předmětů atmosférickými. srážkami., tj.: 

• vodou z přívalového deště, 
• působením vody vzniklé táním sněhové nebo ledové vrstvy, 
• kdy v důsledku sněhové nebo ledové vrstvy svodem dešťové vody neodtéká roztátý sníh nebo led nebo svod dešťové vody 

nestačí odebírat vodu z přívalového deště, při.čemž vnější plášť ani. zastřešeni pojištěné budovy nejeví známky poruchy, 
poškozeni nebo zhoršeni své funkčnosti.; 

Pojištěni se nevztahuje na škody způsobené: 

• v důsledku vni.knuti vody do budovy nebo ostatní stavby nedostatečně uzavřenými. okny, venkovními. dveřmi., neuzavřenými. 
vnějšími. stavebními. otvory nebo v důsledku zanedbané údržby nemovitosti., 

• vzlínáním zemské vlhkosti., hub nebo plísni; 
Pojištěný je povinen po pojistné události. neprodleně uči.ni.t opatřeni, aby ke stejné škodě nemohlo dojit při. dalším působeni srážek. 

l:ekad doba pro vichřici 
Nastane-li. škodná událost následkem vi.chři.ce nebo v přímé souvislosti. s vichři.d do 10 dnů po sjednáni pojištěni, není pojisti.tel z této 
škodné události. povinen poskytnout pojistné plněni. 

Tíha sněhu nebo námrazy - omezen{ 
Pojištěni pro případ škod způsobených tíhou sněhu nebo námrazy se vztahuje pouze na škody vzniklé na pojištěných budovách. 

Pokladn{ systémy EET - majetkové pojištěn{ 

Ujednává se, že pojištění sjednané touto pojistnou smlouvou se vztahuje také na pokladní systémy elektronické evidence tržeb (EET), vč. 

základního software, a to v rozsahu uvedeném v této pojistné smlouvě. 

Náklady na obranu proti sankci ulo!ené dle zákona o evidenci tr!eb (EET) 
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V případě pojistné události. na pojištěném pokladním systému EET poskytne pojisti.tel také náhradu účelně vynaložených nákladů na 
právní obranu pojištěného proti. sankd uložené za správní delikt spočivaj{d v porušen{ povinnosti. uložené zákonem o evidenci. t ržeb v 
důsledku výše uvedené pojistné události.. 
Z pojištěn{ bude poskytnuta náhrada účelně vynaložených nákladů na obranu pojištěného ve správním řízen{ i. řízeni před soudem v rámci. 
správního soudnictví, včetně nákladů právního zastoupeni. Náklady právního zastoupeni, které přesahuji mimosmluvní odměnu advokáta v 
České republice stanovenou příslušnými. právními. předpisy, uhradí pojisti.tel pouze v případě, že se k tomu předem písemně zavázal. 
Pojisti.tel nehradí náklady uvedené v tomto ujednáni, jestli.že byl pojištěný v souvislosti. se škodnou události uznán vinným úmyslným 
trestným činem; pokud ji.ž tyto náklady uhradil, má proti. pojištěnému právo na vráceni vyplacené částky. 
Na úhradu nákladů na obranu proti. sankci. uložené dle zákona o evidenci. tržeb poskytne pojisti.tel pojistné plněni maximálně do výše 
li.mi.tu pojistného plněni   v souhrnu ze všech pojistných události nastalých v průběhu jednoho pojistného roku. 
V případě vzniku nároku na náhradu nákladů na obranu proti. sankd uložené dle zákona o evidenci. tržeb v souvislosti. s vice pojistnými. 
událostmi. z vice pojištění sjednaných u pojisti.tele uvedeného v této pojistné smlouvě, které vznikly z totožné příčiny, poskytne pojisti.tel 
na náhradu takových nákladů v souhrnu ze všech takových pojistných události pojistné plněni maximálně do výše   

4. DALŠÍ DRUHY POJIŠTĚNÍ 

4.1 POJIŠTĚNÍ VĚCÍ BĚHEM SILNIČNÍ DOPRAVY 
Pojištěni se sjednává pro předměty pojištěni v rozsahu a na místě pojištěni uvedeném v následující tabulce: 

Múto pojišti!n(: Česká republika 

Riztkori skupina: II. - středně ri.zi.kové věci. 

Popis: elektronická zařízeni všeho druhu 

Palet vozidel Horn( hrantce plni!m Spolu6ast 

1-2 li.mi.t pojistného plněni (první ri.zi.ko): 

SMLUVNÍ UJEDNÁNÍ K POJIŠTĚNÍ VĚCÍ BĚHEM SILNifNf DOPRAVY 
Rozsah pojištěni věd během silniční dopravy 
Pojištěni se vztahuje na poškozeni nebo zničeni pojištěných věd: 

• nehodou vozidla, 
• požárem a jeho průvodními. jevy, 
• výbuchem, přímým úderem blesku, 

I     

• pádem stromů, stožárů nebo jiných předmětů, nejedná-li. se o předměty umístěné na nebo ve vozidle, 
• povodni nebo záplavou, vichři.á nebo krupobi.tim, 
• sesouváním půdy, zřícen-ím skal nebo zemi.n, sesouváním nebo zřícením lavin, zemětřesením . 

Pojištěni se vztahuje také na odcizeni pojištěných věcí. krádeži s překonání.m překážky nebo loupeží.. 

Odcizeni v době přerušeni přepravy 

Robl( pojistné 

  

Odchylně od čl. 4 odst. 3) ZPP P-695/14 se pojištění. věd během si.lni.ční. dopravy vztahuje také na odcizení. pojištěných věcí. z motorového 
vozidla i. v případě přerušení. si.lni.ční. dopravy, a to za podmínky, že pojištěný během této přestávky vykonává svou podnikatelskou činnost 
a vozidlo je odstaveno (zaparkované) v mí.stě výkonu této zakázky. Ostatní. ujednání uvedená v ZPP P-695/14 zůstávají v platnosti.. 

Nakljdka a vykljdka 
Pojištění se vztahuje i. na škody vzniklé v důsledku nakládky nebo vykládky pojištěné věci.. Nakládka pojištěné věci. v sobě zahrnuje úkony 
spojené s přemístěním pojištěné věd z bezprostřední vzdálenosti. od vozidla a s jejím uložením na vozidle; vykládka zahrnuje úkony 
spojené se složením pojištěné věci. z vozidla a s jejím uložením do bezprostřední vzdálenosti. od vozidla. Toto pojištění se nevztahuje na 
přemísťování pojištěné věci. na větší nebo z větší. vzdálenosti. od vozidla. 
Pojištěný je povinen zaji.sti.t a organizovat naložení. a vyložení pojištěné věd tak, aby nakládad a vykládací doba byla co nejkratší. Dále se 
pojištěný zavazuje během nakládky a vykládky zaji.sti.t podvalník proti. posuvu (zabrzděný a zaklínovaný), nájezdy podložit proti. propadnutí 
a podvalník při. nájezdu nastavit na dostatečnou šíři.. 
Na úhradu pojistných událostí., na něž se vztahuje rozšíření pojistného krytí. uvedené v předchozí.m odstavci., poskytne pojisti.tel pojistné 
plnění maximálně do výše   z jedné a všech pojistných událostí vzniklých v průběhu pojistného roku v rámci. li.mi.tu pojistného 
plnění. sjednaného pro pojištění věd během si.lni.ční dopravy. 

Odcizeni v době od 22 - 6 hod. 
Odchylně ZPP P-695/14, článku 5, odst. 5) se ujednává, že pojisti.tel poskytne pojistné plnění do li.mi.tu   také v případech, kdy 
k odcizení pojištěných věd z motorového vozidla došlo v době od 22:00 do 06:00. Předepsané způsoby zabezpečení. dle ZPP P-695/14 
zůstávají v platnosti.. 

Poškozeni njkladu njrazem 
Ujednává se, že se čl. 2 odst. 1) ZPP P-695/14 doplňuje o pí.srn. g), které zní.: 

Strana 5/14, ttsk KNZ 23. 04. 2021, 13:06 



g) následkem nehody pojištěné věd, kterou se rozum{: 
• i.. náraz dopravního prostředku odlišného od vozidla, jeho části nebo jeho nákladu do pojištěné věci., nedojde-li. současně k 

nehodě vozidla. Z pojištěni nevzni.ká právo na plněn{ pojí.stí.tele za škody způsobené nárazem dopravního prostředku do 
pojištěné věci., pokud byl tento dopravní prostředek v době nárazu provozován poji.stnikem nebo pojištěným nebo řízen 

pojistníkem, pojištěným nebo osobou pro ně činnou. 
• i.i.. náraz pojištěné věd do ji.né překážky nacházejici se mi.mo vozidlo, než která je uvedena v bodu ú, během jízdy vozidla, 

nedojde-li. současně k nehodě vozidla. 
Podmínkou poskytnuti plněni pojí.stí.tele ze škodné události. vzniklé následkem nehody pojištěné věci. je skutečnost, že k nehodě pojištěné 
věd došlo při. dopravní nehodě, o které byl sepsán společný záznam v souladu s obecně závazným právním předpisem (pokud šlo o 

dopravní nehodu s alespoň dvěma účastníky), nebo která byla neprodleně oznámena polici.i. a následně šetřena poli.ci.i, a to bez ohledu na 

skutečnost, zda povinnost oznámit dopravní nehodu polici.i. vyplývá z obecně závazného právního předpisu . 

Tímto ujednáním nejsou dotčena ji.ná ujednáni pojistné smlouvy a ustanoveni pojistných podmínek, které tvoří její nedílnou součást, 
zejména čl. 3 ZPP P-695/14. 

5. POJIŠTĚNÍ ODPOVĚDNOSTI ZA ÚJMU 

5.1 POJIŠTĚNÉ SUBJEKTY 
Pojištěni odpovědnosti. za újmu se vztahuje na subjekty uvedené v článku 1, odstavd 1 této smlouvy. 

5.2 HLAVNÍ ČINNOSTI A VÝŠE HRUBÝCH PŘÍJM(I 
Předpokladem plněni pojí.stí.tele je současné splněni následujicich podmínek: 

a) újma byla způsobena v souvislosti. s či.nnosti, která spadá do předmětu činnosti. pojištěného vymezeného v čl. 1. odst. 2, 
b) pojištěný je v době vzni.ku škodné události. oprávněn k provozováni příslušné činnosti. na základě obecně závazných právních 

předpisů, 

c) odpovědnost za újmu způsobenou v souvislosti. s příslušnou činností není z pojištěni vyloučena touto pojistnou smlouvou, 
pojistnými. podmínkami. nebo zvláštními. ujednáními. vztahujícími. se k pojištěni. 

Vťce oborů činnost( 

Pokud činnost (některá z či.nnosti), na ni.ž se vztahuje pojištěni sjednané touto smlouvou, zahrnuje vice oborů či. podskupin (dále jen 
„obory činnosti.'') - jako např. obory či.nnosti. živnosti. volné, vztahuje se pojištěni pouze na ty obory činnosti., které jsou výslovně uvedeny 
ve smlouvě, resp. jejich přílohách. Nejsou-li. obory činnosti. ve smlouvě výslovně uvedeny, vztahuje se pojištěni na ty obory činnosti., které 

má pojištěný uvedeny v příslušném rejstříku, regi.stru nebo ji.né veřejné evidenci. ke dni. sjednáni pojištěni. 

Hlavn{ činnosti pojištěného 
Za hlavni činnosti. se považuj{ činnosti. s nejvyšším podílem na hrubých ročních příjmech pojištěného : 

• výroba, instalace, opravy elektrických strojů a přístrojů, elektroni.ckých a telekomuni.kačnich zařízeni 

• provozován{ kultumich, kulturně-vzdělávacích a zábavních zařízeni, pořádáni kulturních produkci, zábav, výstav, veletrhů, 
přehlídek, prodejních a obdobných akci 

• výroba elektroni.ckých součástek, elektri.ckých zařízen{ a výroba a opravy elektrických strojů, přístrojů a elektronických zařízeni 
pracujících na malém napětí 

• opravy a údržba potřeb pro domácnost, předmětů kulturní povahy, výrobků jemné mechani.ky, optických přístrojů a měří.del 

Činnosti., které jsou z pojištěni odpovědnosti. za újmu, případně z pojištěni odpovědnosti. za újmu způsobenou vadou výrobku nebo vadou 
práce po předáni vyloučeny nebo u ni.chž je možno sjednat li.mi.t pojistného plněni maximálně do výše , jsou uvedeny v 

ZSU-500/20, která tvoří nedťlnou součást této pojistné smlouvy. 

Hrubé ročn{ příjmy 
Výše hrubých ročních příjmů za předcházející rok: do  

Pojištěný je povinen oznámit pojí.stí.telí. bez zbytečného odkladu zvýšení hrubých ročních příjmů nad částku   

5.3 ZÁKLADNÍ POJIŠTĚNÍ 
Pojištěn{ se sjednává v rozsahu a za podmínek uvedených v následující tabulce/následujícich tabulkách: 

Územní platnost Česká republi.ka 

Rozsah pojtštint Ltmtt pojistného plninť Subltmtt pro výrobek* Spolu(iěast Ročnť pojlstné 

Pojištěni se vztahuje na povinnost  Kč v rámd li.mi.tu pojistného     

nahradit újmu včetně újmy způsobené plněni 

vadou výrobku a vadou práce po 
předáni. 

* subli.mi.tem pro výrobek se rozumí subli.mi.t pro újmu způsobenou vadou výrobku nebo vadou vadně vykonané práce, která se projeví po 
jejím předáni. 
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5.4 PŘEHLED SJEDNANÝCH PŘIPOJIŠTĚNÍ 
Územni platnost j Česká republi.ka 

Kód Rozsah Horni hrantce plnini Spolu6&st Rolni pojistné 

z Újma způsobená na movité věci. převzaté subli.mi.t:       

nebo užívané včetně převzatých motorových 
vozi.del 

s.s DEFINICE SJEDNANÝCH PŘIPOJIŠTĚNÍ 
Připojištěn{ Z 
Připojištěn{ "Z" se vztahuje na povinnost nahradit újmu způsobenou na movité věci, kterou pojištěný převzal za účelem proveden{ 
objednané činnosti (dále jen "převzatá věc"), nebo na movité věci nebo zvířeti, které pojištěný oprávněně užtvá nebo požtvá (dále jen 
"užtvaná věc"). 

Poji.štění se nevztahuje na povinnost nahradi.t újmu na: 
• užívaných motorových vozi.dlech, 

• převzatém zvířeti.. 

• převzatých motorových vozi.dlech, pokud je poji.štěný nepřevzal proto, aby na ni.ch provedl objednanou či.nnost (např. opravu), 
ale proto, aby pro osobu, od které je převzal, provedl objednanou či.nnost (splni.l závazek) s jeji.ch pomoci, jako prostředku k 
provedeni objednané či.nnosti.. 

Převzaté motorové vozi.dlo 

Při.poji.štění se vztahuje také na povi.nnost nahradi.t újmu na motorovém vozi.dle, které poji.štěný převzal za tím účelem, aby na něm 
provedl objednanou či.nnost (např. opravu). 

Při.poji.štěni se vztahuje také na povi.nnost nahradi.t újmu na motorovém vozi.dle, které poji.štěný převzal, aby na něm provedl objednanou 
či.nnost, pokud újma na takovém vozi.dle byla způsobena: 

• a) v souvislosti. s provozem motorových vozi.del (odchylně od čl. 2 odst. 1) písm. b) ZPP P-600/14); 

• b) v době, kdy poji.štěný takové vozi.dlo oprávněně přepravuje za tím účelem, aby na něm mohl provést objednanou či.nnost, na 
kterou se vztahuje poji.štění sjednané touto poji.stnou smlouvou a která sama nespočívá v přepravě vozi.dla (např. přeprava 
vozi.dla z místa bydli.ště objednatele či. z místa dopravní nehody do provozovny poji.štěného za účelem provedeni opravy 
vozi.dla). 

Poji.sti.tel není povinen poskytnout poji.stné plnění ze škodných událostí vzni.klých v souvislosti. s přepravou převzatého poškozeného 
vozi.dla, pokud poji.štěný před převzetím vozi.dla neprovedl takové zdokumentováni rozsahu poškozeni vozi.dla (např. fotografickým či. 
filmovým záznamem), na jehož základě bude možné v případě škodné události. urči.t rozsah, v němž bylo vozi.dlo poškozeno před jeho 
převzetím poji.štěným. 

Z rozšířeni při.poji.štěni v rozsahu uvedeném v písm. a) a b) poskytne poji.sti.tel plněni do výše subli.mi.tu sjednaného pro při.poji.štěni "Z", 
maxi.málně však do   z jedné poji.stné události. a současně v souhrnu ze všech poji.stných událostí nastalých v průběhu 
jednoho poji.stného roku v rámd subli.mi.tu sjednaného pro při.poji.štěni "Z". 
Pokud ke škodě došlo při. dopravní nehodě, je podmínkou vzni.ku práva na plněni z poji.štění splněni povinností ve vztahu k oznámeni 

dopravní nehody, případně sepsání záznamu o dopravní nehodě vyplývajících z obecně závazných právních předpi.sů . V případě , že z 
právních předpi.sů nevyplývá povinnost oznámi.t dopravní nehodu poli.ci.i. nebo sepsat společný záznam o dopravní nehodě, je poji.štěný 

povinen zabezpeči.t dostatečné důkazy o okolnostech, místu vzni.ku a rozsahu škody (např. fotografickým či. filmovým záznamem). 
Ztráta klíče 

Poji.sti.tel poskytne z tohoto při.poji.štěni nad rámec čl. 1 ZPP P-600/14 v případě poji.stné události. spočivajicí v povi.nnosti. poji.štěného 
poskytnout náhradu újmy způsobené ztrátou či. odci.zením klíče příp . obdobného nástroje sloužících k řádnému uzamykáni a odemykáni 

(dále jen " klič"), který poji.štěný převzal nebo jej oprávněně užívá v souvi.slosti. s či.nnosti, ve vztahu k niž je sjednáno poji.štěni 
odpovědnosti. za újmu, také náhradu nákladů prokazatelně a účelně vynaložených k odvráceni nebezpečí zneuži.ti klíče k neoprávněnému 
vni.knuti do uzamčeného objektu (prostoru) na: 

• a) výměnu stávající vložky (vložek) zámků za vložku stejného či. srovnatelného typu, včetně nákladů na pořízeni klíčů k nové 
vložce v množství, v jakém exi.stovaly k vložce vyměňované, nebo 

• b) přenastaveni vložky a vyrobení nových klíčů té úrovně klíčového systému (např. systému generálního klíče), do které patři.l 
ztracený/ odci.zený klič, v množství, v jakém k vložce exi.stovaly před ztrátou či. odci.zenim klíče, pokud je takové řešeni 
techni.cky možné, nebo 

• c) překódováni/ přeprogramováni zamykacích mechani.smů či. jeji.ch příslušenství, pokud je takové řešení techni.cky možné. 

Při.cházi-li. v úvahu vice možností řešeni uvedených pod písm. a) až c), uhradí poji.sti.tel náklady pouze na nejhospodárnější (nejlevnější) z 
ni.ch. 

Náhrada nákladů uvedených pod písm. a) až c) se pro účely tohoto pojištěni posuzuje obdobně jako náhrada újmy a platí pro ni. při.měřeně 
podmínky vztahujici se k odpovědnosti. za újmu. 

Na úhradu nákladů uvedených pod pism. a) až c) poskytne poji.sti.tel poji.stné plnění maxi.málně do výše  subli.mi.tu pro při.poji.štěni 

"Z", maxi.málně však   z jedné poji.stné události. a současně v souhrnu ze všech poji.stných událostí nastalých v průběhu jednoho 
poji.stného roku v rámd subli.mi.tu sjednaného pro při.poji.štěni "Z"; výše plnění za tyto náklady současně nepřesáhne výši. subli.mi.tu 
sjednaného pro při.pojištění "Z". 

Zabezpečeni 
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Pojištěný je povinen uložit a zabezpečit převzaté a uživané věci podle jeji.ch charakteru a hodnoty tak, aby toto zabezpečení. mi.ni.málně 
odpovídalo předepsanému způsobu zabezpečení. vyplývajícímu z poji.stných podmí.nek upravují.cích způsoby zabezpečeni. Je-li. požadovaný 

způsob zabezpečeni stanoven ve vazbě na horní hrani.ci. poji.stného plnění., poji.štěný poruši.l povinnost vyplývají.d z předchozí věty a 
porušení. této povinnosti. mělo podstatný vli.v na vzni.k poji.stné události., její. průběh nebo na zvětšení. rozsahu její.ch následků, neposkytne 
poji.sti.tel z takové poji.stné události. plnění. v rozsahu větší.m, než jaký podle Dodatkových poji.stných podmí.nek upravují.cích způsoby 
zabezpečeni odpovídá skutečnému způsobu zabezpečení. věd v době vzni.ku poji.stné události.. 

Horn:( hrani.ce plnění. 
Na úhradu všech poji.stných událostí. z připoji.štění. "Z" vzni.klých z příčin nastalých během jednoho poji.stného roku poskytne poji.sti.tel 
poji.stné plnění. v souhrnu maximálně do výše sjednaného subli.mi.tu pro toto připoji.štěni. 

L Pojistné: 
Pojistné nebezpefi 

Poji.štění. pro případ živelní.ho nebezpečí. 

Poji.štění. pro případ odci.zeni 

Poji.štěni pro případ vandali.smu 

Poji.štění. věci během si.lni.ční. dopravy 

Pojištěni odpovědnosti. za újmu - základní 

Poji.štění. odpovědnosti. za újmu - připoji.štění. 

Celkové roc!n{ pojistné pfed úpravou 

2. Slevy: 
Typ slevy 

Sleva za délku poji.stného období. 

Ji.ná sleva / přirážka 

Celkem sleva / při.ráika 

3. Pojistné po slevách: 
Celkové roc!n{ pojistné po úpravě 

lt. Pojistné obdobi: 

ČLÁNEK 3. 
VÝŠE A PLATBA POJISTNÉHO 

Sjednává se běžné poji.stné s poji.stným období.m v délce 12 měsíců. 

5. Pojistné za pojistné obdobi je splatné vždy: 
• k 25. 4. 

každého roku na účet poji.sti.tele. 

Peněžní. ústav: Česká spořitelna a.s. 
Čí.slo účtu: 2226222 
Kód banky: 0800 

Konstantní. symbol: 3558 
Vari.abi.lní symbol: 

ČLÁNEK 4. 
HLÁŠENÍ ŠKODNÝCH UDÁLOSTÍ 

Vzni.k škodné události. hlásí poji.stní.k bez zbytečného odkladu na níže uvedené kontaktní. údaje: 

Kooperati.va poji.šťovna, a.s., Vi.enna Insurance Group 
CENTRUM ZÁKAZNICKÉ PODPORY 
Centrální. podatelna 

Brněnská 634 
664 42 Modřice 
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Tel: 957105105 
datová schránka: n6tetn3 
www.koop.cz 

ČLÁNEK S. 
PROHLÁŠENÍ POJISTNÍKA 

1. Poji.stnik potvrzuje, že před uzavřením pojistné smlouvy převzal v li.stinné nebo, s jeho souhlasem, v ji.né textové podobě (např. na 
trvalém nosí.či. dat) Informace pro klienta a Informace o zpracováni osobních údajů v neži.votnim pojištěni a seznámil se s ni.mi.. Poji.stnik 
si. je vědom, že se jedná o důležité informace, které mu napomohou porozumět podmínkám sjednávaného pojištěni, obsahuji upozornění 
na důležité aspekty pojištění i. významná ustanoveni pojistných podmínek. 

2. Poji.stnik dále potvrzuje, že v dostatečném předstihu před uzavřením pojistné smlouvy převzal v li.stinné nebo ji.né textové podobě 
(např. na trvalém nosí.či. dat) dokumenty uvedené v čl 1 odst. 3) smlouvy a seznámil se s ni.mi.. Poji.stnik si. je vědom, že tyto dokumenty 
tvoři nedílnou součást pojistné smlouvy a upravuji rozsah pojištění, jeho omezeni (včetně výluk), práva a povinnosti. účastníků pojištění a 
následky jejich porušení a další podmínky pojištěni a poji.stnik je ji.mi. vázán stejně jako pojistnou smlouvou. 

3. Poji.stnik prohlašuje, že má pojistný zájem na pojištěni pojištěného, pokud je osobou od něj odlišnou. 

4. Poji.stnik potvrzuje, že adresa jeho trvalého pobytu/bydliště či. sídla a kontakty elektronické komunikace uvedené v této pojistné 
smlouvě jsou aktuální, a souhlasí, aby tyto údaje byly v případě jejich rozporu s ji.nými. údaji. uvedenými. v dříve uzavřených pojistných 
smlouvách, ve kterých je poji.stnikem nebo pojištěným, využívány i. pro účely takových pojistných smluv. S tímto postupem poji.stnik 
souhlasí i. pro případ , kdy poji.sti.teli. oznámí změnu adresy trvalého pobytu/bydliště či. sídla nebo kontaktů elektronické komunikace v 
době trvání této pojistné smlouvy. 

S. Poji.stnik prohlašuje, že věci. nebo ji.né hodnoty pojistného zájmu pojištěné touto pojistnou smlouvou nejsou k datu uzavřeni smlouvy 
pojištěny proti. stejným nebezpečím u ji.něho pojisti.tele. 

6. Pokud tato pojistná smlouva, resp. dodatek k pojistné smlouvě (dále jen "smlouva") podléhá povinnosti. uveřejněni v registru smluv 
(dále jen "registr") ve smyslu zákona č . 340/2015 Sb., zavazuje se pojistník k jejímu uveřejnění v rozsahu, způsobem a ve lhůtách 
stanovených citovaným zákonem. To nezbavuje pojisti.tele práva, aby smlouvu uveřejnil v registru sám, s čímž poji.stnik souhlasí. Pokud je 
poji.stnik odlišný od pojištěného, poji.stnik dále potvrzuje, že pojištěný souhlasil s uveřejněním smlouvy. Při. vyplněni formuláře pro 
uveřejněni smlouvy v registru je poji.stnik povinen vyplnit údaje o poji.sti.teli. (jako smluvní straně) , do pole "Datová schránka" uvést: 
n6tetn3 a do pole 11tblo smlouvy" uvést: . Poji.stnik se dále zavazuje, že před zasláním smlouvy k uveřejněni zajisti znečitelněni 
neuveřejni.telných informaci (např. osobních údajů o fyzických osobách). Smluvní strany se dohodly, že ode dne nabyti účinnosti. smlouvy 
jejím zveřejněním v registru se účinky pojištěni, včetně práv a povinností z něj vyplývajících, vztahuji i. na období od data uvedeného jako 
počátek pojištěni (resp. od data uvedeného jako počátek změn provedených dodatkem, jde-li. o účinky dodatku) do budoucna. 

ČLÁNEK 6. 
ZPRACOVÁNÍ OSOBNÍCH ÚDAJŮ 

1. V následujici části. jsou uvedeny základní i.nformace o zpracováni Vašich osobních údajů. Tyto informace se na Vás uplatni, pokud jste 
fyzickou osobou. Vice i.nformad, včetně způsobu odvoláni souhlasu, možnosti. podání námitky v případě zpracováni na základě 
oprávněného zájmu, práva na přistup a dalších práv, naleznete v dokumentu Informace o zpracováni osobních údajů v neži.votnim 
pojištění, který je trvale dostupný na webové stránce www.koop.cz v sekci. "O pojišťovně Kooperativa". 

2. Souhlas se zpracováním osobních údajů pro účely marketingu 
Pojisti.tel bude s Vašim souhlasem zpracovávat Vaše identifikační a kontaktní údaje, údaje pro oceněn{ rizika při vstupu do pojištěn{ a 
údaje o vyuffván{ slufeb, a to pro účely: 

a) zasílání slev či. jiných nabídek třetích stran, a to i. elektronickými. prostředky, 
b) zpracování Vašich osobních údajů nad rámec oprávněného zájmu pojisti.tele za účelem vyhodnoceni Vašich potřeb a zasíláni 

relevantnějších nabídek (jedná se o některé případy sledování Vašeho chování, spojováni osobních údajů shromážděných pro 
odlišné účely, použití pokročilých analytických technik). 

Tento souhlas je dobrovolný, platí po dobu neurči.tou, můžete jej však kdykoli.v odvolat. V případě, že souhlas neudělíte nebo jej odvoláte, 
nebudou Vám zasílány nabídky třetích stran a některé nabídky pojisti.tele nebude možné plně při.způsobit Vaši.m potřebám . Máte také 
právo kdykoli.v požadovat přistup ke svým osobním údajům . 

Poji.stnik: 
• SOUHLASÍM [X] NESOUHLASÍM 

3. Informace o zpracováni osobních údajů bez Vašeho souhlasu 

3.1 Zpracováni pro účely plněni smlouvy a oprávněných zájmů pojisti.tele 
Pojistník bere na vědomí, že jeho i.denti.fi.kační a kontaktní údaje, údaje pro ocenění ri.zi.ka při. vstupu do pojištění a údaje o využívání 
služeb zpracovává pojisti.tel: 

a) pro účely kalkulace, návrhu a uzavření pojistné smlouvy, posouzení přijatelnosti. do pojištění, správy a ukončení pojistné smlouvy 
a li.kvi.dace pojistných událostí, když v těchto případech jde o zpracování nezbytné pro plněn{ smlouvy, a 
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b) pro účely zaji.štěni řádného nastaveni a plněni smluvních vztahů s poji.stnikem, zajištěni a soupoji.štěni, stati.sti.ky a cenotvorby 
produktů, ochrany právních nároků poji.sti.tele a prevence a odhalováni poji.stných podvodů a ji.ných proti.právních jednání, když v 

těchto případech jde o zpracováni založené na základě oprávněných zájmů poji.sti.tele. Proti. takovému zpracováni máte právo 
kdykoli. podat námi.tku, která může být uplatněna způsobem uvedeným v Informacích o zpracováni osobních údajů v neži.votnim 

poji.štěni. 

3.2 Zpracováni pro účely plněni zákonné povinnosti 
Poji.stnik bere na vědomi, že jeho i.denti.fi.kačni a kontaktní údaje a údaje pro oceněni ri.zi.ka při. vstupu do poji.štěni poji.sti.tel dále 
zpracovává ke splněn{ své zákonné povinnosti vyplývající zejména ze zákona upravujiciho di.stribuci. poji.štěni a zákona č. 69/2006 Sb., o 

prováděni mezi.národních sankci. 

3.3 Zpracováni pro účely přímého marketingu 
Poji.stnik bere na vědomi, že jeho i.denti.fi.kačni a kontaktní údaje a údaje o využíváni služeb může poji.sti.tel také zpracovávat na základě 
jeho oprávněného zájmu pro účely zasíláni svých reklamních sděleni a nabízeni svých služeb; nabídku od poji.sti.tele můžete dostat 
elektroni.cky (zejména SMSkou, e-mai.lem, přes soci.álni s{tě nebo telefoni.cky) nebo klasi.ckým dopi.sem či. osobně od zaměstnanců 

poji.sti.tele. 
Proti. takovému zpracování máte jako poji.stnik právo kdykoli. podat námi.tku. Pokud si. nepřejete, aby Vás poji.sti.tel oslovoval s jakými.koli. 
nabídkami., zaškrtněte prosím toto pole: [X]. 

3.lt Povinnost pojistníka informovat třetí osoby 
Poji.stnik se zavazuje i.nformovat každého poji.štěného, jenž je osobou odli.šnou od poji.stnika, a případné další osoby, které uvedl v 
poji.stné smlouvě, o zpracován{ jeji.ch osobních údajů. 

3.5 Informace o zpracováni osobních údajů zástupce pojistníka 
Zástupce právni.cké osoby, zákonný zástupce nebo ji.ná osoba oprávněná zastupovat poji.stnika bere na vědomi, že její i.denti.fi.kačni a 
kontaktní údaje poji.sti.tel zpracovává na základě oprávněného zájmu pro účely kalkulace, návrhu a uzavřeni poji.stné smlouvy, správy a 
ukončeni poji.stné smlouvy, li.kvi.dace poji.stných události, zaji.štěni a soupoji.štěni, ochrany právních nároků pojisti.tele a prevence a 

odhalováni poji.stných podvodů a jiných proti.právních jednání. Proti. takovému zpracováni má taková osoba právo kdykoli. podat námi.tku, 
která může být uplatněna způsobem uvedeným v Informacích o zpracováni osobních údajů v neži.votnim poji.štěni. 
Zpracován{ pro účely plněn{ zákonné povinnosti 
Zástupce právnické osoby, zákonný zástupce nebo jiná osoba oprávněná zastupovat pojistníka bere na vědom{, le identifikační a 
kontaktní údaje pojistitel dále zpracovává ke splněn{ své zákonné povinnosti vyplývající zejména ze zákona upravujícího di.stribuci. 
pojištěni a zákona č. 69/2006 Sb., o prováděni mezi.národních sankci. 

3.6 Uzavřením poji.stné smlouvy potvrzujete, že jste se důkladně seznámi.l se smyslem a obsahem souhlasu se zpracováním osobních 
údajů a že jste se před jejich udělením seznámi.l s dokumentem Informace o zpracován{ osobních údajů v ne!ivotním pojištěni, zejména 

s bli.žši i.denti.fi.kaci dalších správců, rozsahem zpracovávaných údajů, právními. základy (důvody), účely a dobou zpracováni osobních údajů, 
způsobem odvoláni souhlasu a právy, která Vám v této souvi.slosti. náleží. 

ČLÁNEK 7. 
ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ 

L Návrh poji.sti.tele na uzavřeni poji.stné smlouvy (dále jen "nabídka") mus{ být poji.stnikem při.jat v terminu stanoveném poji.sti.telem, a 
není-li. takový termín stanoven, pak do jednoho měsíce ode dne doručeni nabídky poji.stnikovi.. Odpověď s dodatkem nebo odchylkou od 
nabídky se nepovažuje za jej{ při.jeti, a to ani. v případě, že se takovou odchylkou podstatně nemění podmínky nabídky. 

2. Poji.sti.tel neposkytne poji.stné plněni ani. ji.né plněni či. službu z poji.stné smlouvy v rozsahu, v jakém by takové plněni nebo služba 
znamenaly porušeni mezi.národních sankci, obchodních nebo ekonomi.ckých sankci či. finančních embarg, vyhlášených za účelem udrženi 
nebo obnoven{ mezi.národního miru, bezpečnosti., ochrany základních li.dských práv a boje proti. terorismu. Za tyto sankce a embarga se 
považuji zejména sankce a embarga Organi.zace spojených národů, Evropské uni.e a České republi.ky. Dále také Spojených států amerických 
za předpokladu, že neodporuji sankcím a embargům uvedeným v předchozí větě. 

3. Od poji.stné smlouvy uzavřené formou obchodu na dálku má poji.stnik právo odstoupi.t písemně bez udáni důvodu ve lhůtě 14 dnů ode 
dne jejího uzavřeni. 

lt. Pokud je tato pojistná smlouva uzavírána elektroni.ckými prostředky a je poji.stnikem podepi.sována elektronickým podpisem ve 
smyslu příslušných právních předpisů, který není uznávaným elektronickým podpisem ve smyslu zákona č. 297/2016 Sb., o službách 
vytvářejících důvěru pro elektronické transakce, je podmínkou řádného uzavřeni poji.stné smlouvy zaplaceni běžného pojistného za první 

pojistné obdob{, případně jednorázového pojistného nejpozději do jednoho měsíce od data vystaven{ návrhu pojistné smlouvy. Nebude-li. 

v případě uvedeném v předchozí větě běžné pojistné za první pojistné obdob{, případně jednorázové pojistné zaplaceno v tam uvedené 
lhůtě, pojistná smlouva se od počátku ruš{. Je-li pojistná smlouvy uzavírána elektronickými prostředky, nejsou vyhotovovány její 
stejnopisy. 

ČLÁNEK 8. 
UPOZORNĚNÍ POJISTITELE DLE i 2789 ZÁKONA č. 89/2012 Sb., OBČANSKÉHO ZÁKONÍKU 
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& 
Kooperativa 
VIENNA INSURANCE GROUP pv•l h Zvláštní smluvní ujednáni k pojištěni odpovědnosti 

n ° a - za újmu ZSU-500/20 

Tato zvláštní smluvní ujednáni (dále jen „ZSU") jsou nedílnou součásti pojistné smlouvy. 

V případě, že je jakékoli. ustanoveni těchto ZSU v rozporu s ustanovením pojistné smlouvy, má přednost příslušné ustanoven{ pojistné 
smlouvy. Nejsou-li. ustanoveni pojistné smlouvy a těchto ZSU v rozporu, platí ustanoveni pojistné smlouvy i. ZSU zároveň . 

V případě, že je jakékoli. ustanoveni pojistných podmínek vztahujících se k pojištěni odpovědnosti. za újmu v rozporu s ustanovením 
těchto ZSU, má přednost příslušné ustanoveni ZSU. Nejsou-li. ustanoveni pojistných podmínek a ZSU v rozporu, platí ustanoveni 

pojistných podmínek a ZSU zároveň . 

Článek 1 - Další výluky z pojištěni 

Vedle výluk vyplývajících z příslušných ustanoven{ pojistných podmínek a pojistné smlouvy se pojištěni nevztahuje na povinnost nahradit 
újmu způsobenou v souvislosti. s: 

a) provozováním trfnic a sUnkovým prodejem v trfnidch, 
b) provozováním zastaváren, heren (hazardní hry, výherní automaty), non-stop pohostinských zařúeni (restauraci, barů apod:), 
c) provozováním a pořádáním akci motoristického sportu, paintballových střelnic, bobových a motokárových drah, vozitek 

segway, lanových parků, bungee jumpingu, zorbingu, poUpěni, parasai.lingu, swoopingu, surfingu, raftingu, canyoningu, 
horolezeckého a lezeckého sportu a obdobných aktivit, 

d) provozováním a pořádáním cirkusových představeni, pouti a pouťových atrakd, zábavnich parků, 
e) pořádáním tanečnich zábav a diskoték pro vice nef 500 návštěvn{ků, 
t) pořádáním koncertů a hudebních festivalů; tato výluka se neuplatni ve vztahu ke koncertům a festivalům v oblasti. vážné, li.dové 

nebo dechové hudby, 

g) činnosti kaskadérů, 

h) porušovánim integrity lidské kůle; tato výluka se vztahuje pouze na povinnost nahradit újmu způsobenou na životě nebo zdraví 

v důsledku porušeni i.ntegri.ty lidské kůže, 

i.) ochranou majetku a osob a službami. soukromých detektivů, 
j) činnosti agentury práce, 
k) směnárenskou činnosti, 

O hornickou činnosti a činnost{ prováděnou hornickým způsobem, rafbou tunelů a štol, 
m) výrobou, opravami., úpravami., přepravou, nákupem, prodejem, půjčováním, uschováváním a znehodnocováním zbrani a 

bezpečnostniho materiálu. 

Článek 2 - Další výluky z pojištěni odpovědnosti za újmu způsobenou vadou výrobku a vadou práce po předáni 

Vedle výluk vyplývajících z příslušných ustanoveni pojistné smlouvy a pojistných podmínek se pojištěni odpovědnosti. za újmu 
způsobenou vadou výrobku a vadou práce po předáni nevztahuje na povinnost nahradit újmu způsobenou v souvislosti. s: 

a) výsledky projektové, konstrukčni, analytické, testovad, poradenské, konzultačni, informačni, účetni, plánovad, vyměřovad 
nebo zaměřovad (vč. zeměměřické), výzkumné, překladatelské, zadavatelské, organi.začn{ a jakékoli. duševní tvůrčí činnosti., 

b) výsledky zkušební, kontrolní (vč. korekčnO a revi.zn{ činnosti., s yWi.mkou zkoušek, kontrol a revizi elektrických, plynových, 

hasí.cích, tlakových nebo zdvihacích zařízeni, zařízeni sloužících k vytápěni nebo chlazeni a určených technických zařízeni v 
provozu, 

c) činnost{ spočívající v zastupován{, zprostředkován{ a obstaráni, ve správě majetku a jiných finančních hodnot, 
d) poskytováním softwaru, zpracováním a poskytováním dat a i.nformad, 
e) poskytováním technických služeb k ochraně majetku a osob (např. montáž EZS, EPS), jde-li. o újmu způsobenou v souvislosti. s 

jakoukoli. nefunkčnosti a snifenou funkčnosti zařúen{ (systémů) určených k ochraně majetku a osob, 
t) obchodem s léči.vy, s výjimkou obchodu s volně prodejnými. léčivými. přípravky mi.mo lékárny, 
g) poskytováním zdravotní a veteri.nárn{ péče, 
h) provozováním tělovýchovných a sportovních zařúeni, organi.zovánún sportovni činnosti., poskytováním tělovýchovných 

slufeb, poskytováním kosmetických, masérských, rekondičních a regeneračních slufeb, 
i.) prováděním geologických prad, 
j) úpravou a rozvodem vody, výrobou, rozvodem, dtstri.bud a prodejem elektrické energie, plynu, tepla apod. (tato výluka se 

vztahuje pouze na odpovědnost osob zabývajících se úpravou, výrobou, rozvodem, di.stri.bucí nebo prodejem předmětných médi.Ú, 
k) obchodem s erotickým zbofim. 
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Datum: 23. 4. 2021 

Jméno, příjmení/ název zástupce pojí.stí.tele (získatele):  
Zaměstnanec pojí.stí.tele 
Z(skatelské číslo :  

Telefonní číslo: 
E-mai.l: 
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